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	 Овде изложене народне приповетке 
објављиване су редом на Страни 20 веб- 
-сајта Приваут Излог док је постојао у прво-
битном издању на доменима privaut-izlog.
rs  и  приваут-излог.срб. После пресељења 
на домен privaut.info почетком 2014. годи-
не објављена је само још једна таква прича, 
Каракушово суђење – она, међутим, није 
наша него египатска а преузета је из књиге 
Приче из целог света коју је у едицији „Злат-
на књига“ 1962. године објавила београдска 
Просвета (Danny Kaye`s Around The World 
Story Book - превод с енглеског Нада Про-
дановић-Ћурчија). Остале приповетке, њих 
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шеснаест, преузете су из само двеју књига: 
Антологија народних приповедака, избор и 
предговор др Војислав Ђурић, Српска књи-
жевност у сто књига, МС/СКЗ, Нови Сад/
Београд, 1969 и Одабране народне припове-
тке, четврто, допуњено издање, одабрао и 
приредио Милорад Панић-Суреп, НОЛИТ, 
Београд 1956.
	 Идеја се састојала у покушају пред-
стављања Балкана у шеснаест народних 
приповедака а инспирација је нађена у из-
разу „све у шеснаест“, кад се хоће рећи „из 
све снаге“ или „мртав-'ладан“ или „увели-
ко“ или „начисто“ или „не марећи ни за 
шта“ – свакако нешто што у највећој мери 
представља наш, балкански манир. Избор 
није био нарочит проблем јер, на првом 
месту, нисам желела да одаберем баш све 
приче које се неизоставно добију као лек-
тира (Аждаја и царев син, Чардак ни на 
небу ни на земљи и Баш-челик, на при-
мер), желела сам да укратко прикажем наш 
здрав разум који се, изгледа, најбоље види 
у штурим текстовима, као и лудости јавног 
мнења којима смо сви изложени (Свијету 
се не може угодити), а затим, повела сам 
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се за својим успоменама и за чаролијом 
самих прича. Тамни вилајет нисам могла 
да прескочим јер је то прва прича на коју 
сам наилазила кад год бих отворила своју 
прву књигу народних приповедака – ону 
Сурепову. Та књига је на мене оставила 
невероватан утисак мешавином наречја 
и стилских израза: било је прича у којима 
сам могла да разумем тек покоју реч. Ипак, 
приче и уопште, читава књига толико су 
ми се допали да сам све то ишчитавала уне-
доглед и изнова, док нисам разумела и оно 
што не бих могла реч по реч да „преведем“. 
На крају сам дошла до закључка да је та 
књига идеално средство за упознавање на-
шег језика, за упознавање духа нашег јези-
ка, јер се, имала сам утисак, сталним њеним 
читањем дух језика појављује као нека врста 
холограма, или приказе. Била сам уверена 
да је то и била ауторска концепција. Изне-
нађујуће је, кад много година касније поно-
во узмете ту књигу у руке што се испостави 
да је дух језика заиста представљен многим 
скоро неразумљивим текстовима.
	 Невероватна је и мешавина култу-
ра и епоха на какву се у нашим народним 
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приповеткама наилази, па тако имате ути-
сак да се на једној великој празној плочи из 
античких времена сусрећу цареви, што тур-
ски, што византијски и римски са јунацима 
српских легенди (који понекад подсећају 
на јунаке античких митова), са змајевима, 
по мени несумњивим трагом монголске 
најезде, с потпуно трезвеним Херцеговци-
ма, Турцима из народа, циганским мангу-
пима, с калуђерима, вуковима и свецима, 
страним путницима, вилама и збуњеним 
младићима, царског рода и другим. 
	 Жао ми је што нисам у одговарајућем 
тренутку успела да пронађем причу о два-
наест принцеза које сваке ноћи исцепају 
дванаест пари свилених ципела (мада ни-
сам сигурна да је то наша прича), као и још 
неколико других – рецимо, Јарац живо-
дерац и Краљ Дроздобрад, али то би већ 
била сасвим друга концепција: у овај избор 
је могла бити уврштена  и прича Циганска 
породица као једна од најдуховитијих сли-
ка посебног менталитета који код нас није 
ретка појава. Не вреди се упуштати преви-
ше у детаље јер се на крају стигне до тога да 
треба узети у руке збирке из којих су приче 
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преузете па их читати по слободној вољи. 
	 Овде су и неке приче којих се одра-
није не сећам, као Оклен инглеској краљи-
ци толике паре - нисам могла да одолим а 
да је не поставим на Страну 20 јер је то било 
баш у време Олимпијаде у Лондону која је 
све претходне засенила раскоши и блиста-
вошћу. Мислим да недостаје Девојка цара 
надмудрила али сам врло задовољна што 
је ту Све, све, али занат.

Б.Н.
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		  ЦАР И ДИЈЕТЕ

Шеташе се једном некакав 
цар, па се срете с једним 

ђететом и, онако као у шали, запита 
га:
	 - Ђе идеш, дијете?
	 Дијете нешто било зловољно, 
па му опрчито одговори:
	 - Не знам.
	 Цару би жао, те заповједи да ух-
вате оно дијете и да га затворе у там-
ницу, које одмах слуге учине. Након 
два-три дана цару се ражали зашто 
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▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▪

оно дијете стави у тамницу, а опет 
промисли: ко зна ђе је оно ходило, 
шта ли да уради. Па пође к ђетету у 
тамницу и упита га:
	 - Зашто ми, дијете, одговори 
ономадне да не знаш ђе идеш?
	 А он цару:
	 - Видиш и сам да нијесам знао: 
ко се надао, ко ли је знао да ја идем у 
тамницу?

(јул 2011)

▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▪



15

НАСРАДИН ХОЏА И ФРАНЦУЗ

Дошао некакав Француз у 
Стамбол и пријавио се у 

царски двор. Цар га прими лијепо, 
а Француз му каже да би се потур-
чио, ако му ко могне погодити ми-
сао. Тражио цар горе, доље, не може 
никога наћи ко би могао са тако уче-
нијем човјеком говорити, а још мање 
ко ће му мисли погодити. У томе 
тражењу каже му неко за Насрадин-
хоџу, вели: ако му он не погоди шта 
мисли, други нико не море. Брже цар 
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▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▪

пошље слуге по Насрадина. Тражи-
ли су га дуго, ниђе га стићи. А На-
срадин сваки би дан узјахô магарца 
па ишао некуд по Стамболу, куд он 
хоће, а тај дан пустио Насрадин ма-
гарцу на вољу, да га носи куд магарац 
хоће. Једва у нека доба нађу га царс-
ке слуге и кажу му да га цар одмах 
зове себи. Насрадин окрене магарца, 
па управи царскоме сарају. Гладан је 
кô вук, јер ваздан ништа није јео, кô 
кад је ишô за магарећом памети, па 
га ето снађе још већи белај, јер зна да 
није добра чим га цар зове преда се. 
Еле, како му недраго, Насрадин сја-
ше с магарца, привеже га за авлинска 
врата, па пред цара. Каже му цар шта 
је и како је и зашто га је звао. Насра-
дину не би драго, јер ко ће погодити 
туђе мисли? Правдаше се да не зна 
француски, но царски људи навале 
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▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▪

на њ, макар ишаретом да говори с 
Французом, и тако га сколесају.
	 Уђе Насрадин у једну одају и 
сједе на миндерлук. Док ето ти Фран-
цуза и сједе према њему. Никога 
више нема у соби, да их не помета у 
разговору. Француз погледа у Насра-
дина па заокружи руком испред себе 
попут круга, а Насрадин опет руком 
као да пресијеца круг на пола. Опет 
Француз руком исред онога круга, 
уздигнутим прстом горе, миче ру-
ком неколико пута, а Насрадин опет 
руком озгор као да шта просипа по 
оном кругу. Чуди се Француз, па по-
теже јаје из џепа, а Насрадин комадић 
сира, па према њему. Скочи Француз 
па управо цару.
	 - Погоди – вели – све што гођ 
сам мислио, и сад турчи ме како гођ 
хоћеш!
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▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▪

	 - Како то би? – упита цар.
	 - Ето како: ја заокружим испред 
себе, кô велим: земља је округла. А он 
располови, бива: половина је вода. 
Ја опет оздо руком покажем како из 
земље расте свакојако биље, а он опет 
руком озгор, показује како киша пада 
и да без кише не може расти. Ја поте-
гнем из џепа јаје мислећи: ево овака 
је земља, а он комад сира, бива така је 
кад снијег пада.
	 Изиђе Француз и цар зовну 
Насрадина, па га похвали и упита га 
како погоди Французу мисли.
	 - Хм, врло ласно – вели Насра-
дин. – Он заокружи испред себе, кô 
вели: имам добру погачу, а ја како 
сам гладан, једва дочекам и препо-
ловим испред себе, мислећи: пола 
мени, пола теби. Он опет учини ру-
ком оздо, кô кад кврца пилав, и вели: 
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▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▪

имам добар пилав, а ја покажем ру-
ком озго, велећи: замасти, добро за-
масти! Он пружи јаје, кô вели: ево, па 
ћемо и чимбур испећи, а ја покажем 
комад сира, - ево, велим, па ћемо на-
чинити и омак.
	 Насмија се цар Насрадиновој 
мудрости, лијепо га обдари и отпус-
ти. И отада оста ријеч: разумјели се 
кô Француз и Насрадин.

(септембар 2011)
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      А ЗАШТО ШИЧЕ НА СВЕЦА?

Курјак се зарекао да не коље 
више ништа и да не једе 

меса, и пошао у пустињу да се посве-
ти. Ударивши у том путу негђе поред 
гусака, гусак по обичају своме дигне 
главу и стане шикати, а он га ухвати 
и поједе. Кад га доведу на суд и ста-
ну га питати зашто је то учинио, а он 
одговори:
	 - А зашто шиче на свеца?

(новембар 2011)



21

		

СВИЈЕТУ СЕ НЕ МОЖЕ УГОДИТИ

Један чоек идући из вароши 
кући јахао на магарцу, а ње-

гов син, момчић од десетак-петнаест 
година, ишао поред њега пјешице. 
Сусретне их један чоек, пак рече:
	 - То није право, брате, да ти ја-
шеш, а дијете да иде пјешице; твоје су 
ноге јаче од његовијех.
	 Онда старац сјаше с магарца, и 
посади сина на њ. Мало даље сретне 
их други чоек па рече:
	 - То није лијепо, момче, да ти ја-
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▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▪

шеш, а отац да ти иде пјешице, твоје 
су ноге млађе.
	 Онда узјашу обојица и пођу 
тако мало, али их сретне трећи чоек, 
па рече:
	 - Кака је то будалаштина: два 
матора магарца на једној слабој жи-
вотињи! Право би било да чоек узме 
батину, пак да вас обојицу шћера.
	 Онда сјашу обојица, и пођу пје-
шице, отац с једне стране, син с дру-
ге, а магарац у сриједи. Сретне их 
четврти чоек, пак рече:
	 - Ала сте ви чудна три друга! 
Зар није доста да двојица иду пјеши-
це? Не би ли лакше било да један од 
вас јаше?
	 Онда отац рече сину:
	 - Ми смо обојица свакојако ја-
хали на магарцу, сад ваља да мага-
рац јаше на нама; - пак онда обале 
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▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▪

магарца на земљу, те му један свеже 
предње ноге, а други стражње, па га 
онда узму на колац међу се, и тако га 
понесу. А кад се људи који су их сре-
тали и стизали стану још већма смија-
ти и чудити онда отац уједанпут ба-
цивши магарца на земљу и почевши 
га дријешити, повиче:
	 - Та онај је сваки чоек луђи од 
овога магарца који хоће свему свије-
ту да угоди. Ја ћу с мојим магарцем 
да чиним како сам и најприје по мојој 
вољи чинио; а људи нека говоре шта 
им драго.
	 Па онда узјаше на магарца а 
син поред њега пјешице; и тако оти-
ду кући.

(јануар 2012)
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ПУСТИО БИХ ЈА ЊЕГА, АЛИ НЕЋЕ 
ОН МЕНЕ

Некакав Турчин сврне с пута 
у поток да се напије воде, 

па га ухвати хајдук, а он онда дозвав-
ши свога друга, који је био остао на 
путу, каже му:
	 - Ходи, ухватио сам хајдука!
	 Друг му одговори:
	 - Кад си га ухватио, а ти га пове-
ди амо.
	 Онда му он каже:
	 - Али неће да иде.
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▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▪

	 Кад му друг на то рече: - Ако 
неће да иде, а ти га пусти, - а он му 
одговори:
	 - Пустио бих ја њега, али неће 
он мене!

(март 2012)
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ТАМНИ ВИЛАЈЕТ

Био један цар, па дошавши с 
војском на крај свијета, пође 

у тамни вилајет, гдје се никад ништа 
не види. Не знајући како ће се нат-
раг вратити, оставе ондје ждребад 
од кобила да би их кобиле из оне по-
мрчине извеле. Кад су ушли у тамни 
вилајет и ишли по њему, све су под 
ногама осјећали некако поситно ка-
мење, а из мрака нешто повиче:
	 - Ко од овога камења понесе 
кајаће се, а ко не понесе кајаће се!
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▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▪

	 Гдјекоји помисли: „Кад ћу се 
кајати, зашто да га носим?“ а гдјекоји: 
„Дај барем један да понесем!“
	 Кад се врате из таме на свијет, 
а то оно било све драго камење; онда 
они који нијесу понијели стану се 
кајати што нијесу, а они што су по-
нијели, што нијесу више.

(мај 2012)
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У ЦАРА ТРОЈАНА КОЗЈЕ УШИ

Био један цар који се звао 
Тројан. У тога цара биле су 

уши козје па је редом звао бербере да 
га брију; али како је који ишао није се 
натраг враћао, јер како би га који об-
ријао, цар Тројан би га запитао шта 
је видео на њему, а берберин би од-
говорио да је видео козје уши, онда 
би га цар Тројан одмах посекао. Тако 
дође ред на једног берберина, али се 
овај учини болестан па пошље свога 
момка. Кад овај изиђе пред цара, за-
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пита га цар што није мајстор дошао, а 
он одговори да је болестан. Онда цар 
Тројан седе те га момак обрије. Момак 
бријући цара опази да су у њега козје 
уши, али кад га Тројан запита шта је 
у њега видео, он одговори да није ви-
део ништа. Онда му цар да дванаест 
дуката и рече му да од сад увек долази 
он да га брије. Кад момак отиде кући, 
запита га мајстор како је у цара, а он 
му одговори да је добро и да му је цар 
казао да га свагда он брије и покаже 
му дванаест дуката што је од цара до-
био, али му не каже да је у цара ви-
део козје уши. Од то доба овај је мо-
мак једнако ишао и Тројана бријао, и 
за свако бријање добијао по дванаест 
дуката, и није никоме казивао да цар 
има козје уши. Али га најпосле стане 
мучити и гристи где не сме никоме 
да каже, те се почне губити и венути. 
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Мајстор то опази па га стане питати 
шта му је, а он му на много запитки-
вање најпосле одговори да има неш-
то на срцу, али не сме никоме казати, 
„а да ми је – вели – да коме год кажем, 
одмах би ми одлакнуло.“
	 Онда му мајстор рече:
	 - Кажи мени, ја нећу никоме ка-
зати; ако ли се бојиш мени казати, а 
ти иди духовнику, па кажи њему; ако 
ли нећеш ни њему, а ти изиђи у поље 
иза града, па ископај јаму те завуци 
главу у њу, па у три пута земљи кажи 
шта знаш, па онда опет јаму затрпај.
	 Момак избере ово треће: отиде 
иза града у поље, па ископа јаму, те у 
њу завуче главу и у три пута рекне:
	 - У цара Тројана козје уши!
	 Па онда загрне земљу, и тако се 
смири и отиде кући.
	 Кад после тога прође неко вре-
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ме, али из оне јаме никла зова, и три 
прута нарасла лепа и права као свећа. 
Чобанчад кад нађу зову, отсеку један 
прут и од њега начине свиралу, али 
кад почну свирати, свирала издаје 
глас:
	 - У цара Тројана козје уши!
	 То се одмах разгласи по свему 
граду, а најпосле и цар Тројан сам со-
бом чује како деца свирају:
	 - У цара Тројана козје уши!
	 Чувши то цар Тројан одмах до-
зове онога берберског момка, па га 
запита:
	 - Море, шта си ти огласио наро-
ду за мене?
	 А он се сиромах стане правдати 
да није никоме ништа казао, али да је 
видео шта он има. Онда цар истргне 
сабљу да га посече, а он се препадне 
па све по реду искаже, како се земљи 
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исповедао, па како је сад на ономе 
мјесту нарасла зова, од које свака сви-
рала издаје онаки глас. Онда цар сед-
не с њим на кола, и пође на оно место 
да види је ли истина, кад тамо, али 
још само један прут нађу. Цар Тројан 
нареди да се начини свирала од оно-
га прута да види како ће свирати. Кад 
они начине свиралу и почну свира-
ти, а свирка издаје глас:
	 - У цара Тројана козје уши!
	 Онда се цар Тројан увери да се 
на земљи ништа не може сакрити, па 
ономе берберину опрости живот, и 
после допусти да сваки може долази-
ти да га брије.

(јул 2012)
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ОКЛЕН ИНГЛЕСКОЈ КРАЉИЦИ 
ТОЛИКЕ ПАРЕ

Један цар сједио једном са 
својијем садразаном на дива-

ну, па му рече:
	 -  Има ли ико бољи и богатији 
од мене, кад ја сваком ко рекне кад 
прође испред мојијех пенџера  "фисе 
билила"  дадем дукат?
	 -  Има, царе, - одговори садразан 
- инглеска краљица, јер она, ко викне 
испред њезинијех пенџера  "фисе би-
лила" , даде му уједанпут стотину ду-
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ката.
	 Цар се зачуди, па га упита:
	 -  Оклен инглеској краљици то-
лике паре? - а он му одговори да не 
зна. - То мораш знати и мени казати, 
- рекне садразану цар - или на теби 
није главе!
	 Садразан на заповјест царску 
спреми се одмах и пође по свијету да 
испитује то. Најприје стигне под пе-
нџере инглеске краљице и викне што 
је могао боље  "фисе билила" , на што 
му краљица баци с пенџера стотину 
дуката. Тако садразан прође испред 
краљичинијех пенџера за један дан 
деведесет и девет пута, и све вичући  
"фисе билила" , те доби од краљи-
це деведесет и девет стотина дуката. 
Али га краљица зовне себи па га упи-
та зашто иште толико дуката, а он јој 
одговори:
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	 -  Ради бога!
	 -  Ти нијеси фукара па да ти 
треба просити, - рекне му краљица.
	 -  Истина је то, краљице, - одго-
вори садразан - али ево узрока. Једног 
дана сјеђах са мојијем царем на дива-
ну, па ми он рече:  "Има ли ико бољи 
од мене, кад ја сваком ко викне `фисе 
билила` дадем дукат?"  Ја сам му од-
говорио да има инглеска краљица, да 
она баци с пенџера стотину дуката 
сваком ко завиче "фисе билила". Он 
се на ово зачуди, па ме упита: "Оклен 
инглеској краљици толике паре?" на 
што му ја одговорих да не знам. "То 
мораш знати и мени казати",  рече 
ми цар, "или на теби није главе!" Па 
стога дођох овђе да дознам одаклен 
ти толике паре.
	 -  Одавлен четрдесет конака да-
леко - рече му краљица - има један 
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момак; сједи у једном празном дућа-
ну и код њега стоји један од туча аван 
у коме туче алмазе, па прах њихов 
истресе на длан, пухне, а праха нес-
тане; отиђи па нек ти он каже зашто 
то чини, па ћу ти и ја казати оклен ми 
паре.
	 Садразан се одмах спреми и 
пође даље. Кад је пропутовао четр-
десет конака, нађе у једном дућану 
празноме једног момка и код њега ђе 
стоји један аван. А баш у тај мах те-
лал продаваше један алмаз који бија-
ше баш тога младића. Али га нико 
не може купити до опет онај младић, 
који даде за њ хиљаду дуката. Кад га 
купи, метне га у аван, истуче, прах 
његов истресе на длан, па пухне, а 
праха нестане. Садразан се прибли-
жи момку и рекне му:
	 -  Одаклен ти толики новци, те 
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их тако батерисаваш?
	 -  Одавлен четрдесет конака да-
леко има један стар и слијеп дедо, - 
рече му младић - који сједи на дор-
тјолу и све плаче. Ко год испред њега 
прође, удари му два шамара, а дедо 
му даде два гроша. Отиђи и упитај 
деду за то, па ћу ти и ја казати за што 
ме питаш.
	 Садразан отпутује четрдесет 
конака и нађе деду слијепог на дор-
тјолу. Дедо му рекне:
	 -  Удри ми два шамара!
	 -  Нијесам дошао - одговори сад-
разан - да те бијем, него да те питам 
што сједиш овђе, па ти свијет удара 
шамаре, а ти му за то дајеш пара?
	 -  Удри ми и ти два шамара, - 
рече дедо - па ћу ти одговорити.
	 На то му садразан звизне два 
шамара, а дедо му даде два гроша и 
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рекне:
	 -  Одавлен четрдесет конака да-
леко има један мујезин и ту пере ча-
машире, а за један дан излети и слети 
уз мунару стотину пута; отиђи питај 
њега што то чини, па ћу ти и ја на пи-
тање одговорити.
	 Отолен пође садразан и након 
четрдесет конака стигне до мујезина. 
Запита га што толико излази и сила-
зи уз мунару, на које му мујезин од-
говори:
	 -  Има одавлен четрдесет кона-
ка, сједи један дедо и крпи постуле. 
Њему дође дан па два сахата плаче 
а четири се смије; отиђи упитај га за 
то, па ћу ти и ја казати.
	 Садразан препутује четрдесет 
конака, и нађе деду. А деди дошао 
они дан, па почео плакати и не прес-
таде за два сахата; а затим почне се 
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смијати и не сврши за четири сахата. 
Онда га упита садразан што два саха-
та плаче а четири се смије, на које му 
дедо одговори:
	 -  Одавлен четрдесет конака да-
леко има један човјек у пустињи. На 
два му рамена стоје два арслана, а он 
нити се тиче нити миче. Отиђи њему, 
па нек ти он каже шта ту ради, па ћу 
ти ја казати.
	 Садразан оде и дође у пустињу, 
у којој нађе једног човјека као што му 
је дедо казао. Упита га садразан шта 
ту ради, а он му одговори:
	 -  Не питај! Бијах у једног хоџе 
слуга; он оде на ћабу, мене остави 
у његовој кући и рекне ми: "Синко, 
имадеш свега у кући; нећеш ничим 
оскудан бити; сваку одају отварај, а 
ову једну немој нипошто отворити." 
Кад хоџа оде на ћабу, а мени ђаво не 
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даде мировати, него и ону одају што 
ми је рекао хоџа да не отварам, отво-
рим; кад насред одаје вода! Ту скинем 
са себе хаљине и станем у воду да се 
окупљем. Кад, мој лијепи брате, наје-
данпут створих се овђе у пустињи, и 
ево таман има четрдесет година от-
како не виђех човјека него тебе сада. 
Ко те послао да ме за ово питаш, тако 
ћеш му казати, и хајде с милијем бо-
гом.
	 Садразан се с њим халали и вра-
ти се натраг. Стиже до оног деде што 
крпи постуле и што једног дана два 
сахата плаче а четири се смије. Све 
му приповједи што му је пустињак 
казао, док онда постулџија настави:
	 -  Кад ти је он казао, и ја ћу ти 
казати. Бијах млад, те једном дођох у 
Стамбол, па ме бегениса царска шћи, 
те ме цар с њоме вјенча. Она ме је до-
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бро гледала и понизна према мени 
била. Кад бих ја сио за софру да једем, 
она није шћела, а кад бих је ја зовнуо 
да сједне за софру, рекла би ми: "Ја 
нијесам достојна с тобом јести." До 
једну годину роди једно дијете, а до 
друге још једно. Једног дана дођох у 
кахву и ту нађох старца бијеле браде 
до појаса. Све му казах о мојој жени, 
а он ми одговори: "Пази добро и гле-
дај да она не иђе куда по ноћи, па ми 
сјутра кажи." Отолен одем. Кад је било 
вече, сједох за софру и вечерах, а за-
тим легох спавати. Кад је било у нека 
доба ноћи, она устане па ме жицне 
шилом у бедру да види спавам ли. Ја 
бол шила претрпих без јека; учинио 
сам се као да баш тврдо спавам. За-
тим она устане, отвори собна врата 
па пође. Ја се полако дигнем и пођем 
за њом све узастопице, да ме она и 
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не примијети. Док стигнемо на један 
мезар. У том мезару бијаше закопан 
један младић. Она мезар откопа па 
сиђе у њ, извади из мртвог младића 
џигерицу и изједе је, па опет мртваца 
закопа. Ја се тада брзо вратим кући 
и легох спавати; потље и она дође. 
Сјутридан одем тражити оног старца 
у кахви, али га не нађох, нити га мо-
гох иђе ачкати. Приближи се подне, 
те одем на ручак кући. Рекнем и жени 
да и она сједне за софру и руча, али 
она не шћеде, него ми одговори да 
није достојна са мном јести. Тада јој 
ја рекох: "Ти си сита, јер си ноћас јела 
џигерице оног младића што је неки 
дан погинуо."  Кад, мој брате, шта 
ћеш виђети, она скочи и полеће пут 
мене. Створише јој се нокти као куке 
од кантара, те ја бјежи, а она за мном, 
док прођох четрдесет конака, те сад 
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овђе крпим постуле, па кад ми падне 
на ум двоје дјеце, два сахата плачем, 
а кад ми падне на ум она, четири се 
сахата смијем. Сад, хајде збогом, па 
ко те спремио к мени, тако му кажи.
	 Након четрдесет конака садра-
зан стигне мујезину. Све му каже што 
му је постулџија испричао.
	 -  Кад ти је он казао, и ја ћу ти 
казати - рече мујезин, па настави: - 
Једног дана у подне одем окуисати 
на овој истој џамији, кад наједанпут 
долеће н`аква велика тичурина, па 
ме зграби и однесе на једну аду, ђе ме 
и остави. Мишљах се куд ћу и како 
ћу, док угледах једну кућу. Уљегох у 
њу и нађох двије ђевојке. Једна ско-
чи па ме узе за руку и рече: "Благо 
мени, ево за ме мужа!"  па онда окре-
не се мени и рекне: "Чуј! Немој никад 
о свом девлету говорити, овђе ће ти 
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бити лијепо." На ади проживих једну 
годину, али једног дана, кад сјеђах 
с њом на пенџеру, рекох: "Ех, да ми 
је сад у вилајет отићи, па на џамији 
окуисати!"  Тек што сам то изговорио 
а долеће опет она велика тичурина, 
зграби ме и овђе ме код џамије доне-
се; те сад све летим уз мунару за дан 
стотину пута, не би ли она тичурина 
долетила, па ме на аду жени одније-
ла. Сад хајде, па ето ко те послао, тако 
му кажи.
	 Отолен ти садразан пут за уши 
и стигне слијепоме старцу на дор-
тјол. Све му искаже што му је мујезин 
рекао.
	 -  Е добро, - рече слијепац - кад 
ти је он казао, и ја ћу ти казати. Бијах 
крамар, имадијах двадесет и четири 
коња. Путујући једном сретнем јед-
ног дервиша, који ме упита: "Крама-
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ру, би ли ми нешто натоварио?"  Ја 
му одговорих да бих, и пођем за њим. 
Дођосмо пред једну пећину на којој 
бијаху врата. Он извади књигу из џепа 
и почне читати, док се врата од пећи-
не отворише. Завика дервиш: "Дај ха-
раре!"  Ја узмем хараре, те четрдесет 
и осам харара насусмо пара, а дер-
виш још из пећине узме једно мало 
огледало. Натоварисмо све хараре на 
коње и отолен се кренемо даље. Кад 
смо били у путу, ја заиштем у дерви-
ша један товар пара, а он ми га драге 
воље даде. Мени се то учини мало, па 
заисках у њега још један товар пара, 
а он ми и други даде. Опет ми мало, 
те ја у дервиша заисках све паре, а он 
ми све даде, те тако двадесет и четири 
товара имадијах све пара што ми их 
је дервиш поклонио. Али ја помслим 
да више вриједи оно мало у дервиша 
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огледало него све двадесет и четири 
товара пара, па рекох дервишу да 
ми и оно огледало поклони. Он ми 
одговори да ће ми га дати, само, ако 
га узмем, да ћу се кајати. А ја му на 
то: "Макар се одмах кајао, дај ми га, 
дервишу!" а он ми га пружи и даде. 
Огледам се на једно око: оћоравим; 
огледам се на друго око: оћоравим и 
на друго. Наједанпут ме нешто згра-
би и са свијем парама донесе ме овђе 
на дортјол. Тако сад ко гођ прође ову-
да удари ми два шамара, а ја томе да-
дем два гроша. И овако ћу све дават 
за шамаре паре док их гођ тече, кад 
нисам на њима био задовољан него 
сам од дервиша и огледало поискао. 
Ко те спремио, тако му кажи, и сад 
хајде збогом.
	 Садразан се крене даље и стиг-
не младићу што алмазе у авану туче. 
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Све му саопшти о слијепом старцу, а 
младић му рекне:
	 -  Кад ти је он казао, и ја ћу ти 
казати. - Па настави: - Мој отац бија-
ше дервиш. Разболи се смртно, па ме 
позове к себи и рекне ми: "Синко, ето 
ти свега остављам доста, па добро чу-
вај. Ако батеришеш, ја сам ти у оној 
старој кући начинио у једној одаји 
вјешала, па се објеси, јер за тебе није 
живљење него смрт." Затим се отац са 
мном алали и издахне. Однесемо га у 
мезар и закопамо. Бијаше ми га жао 
па плаках; а кад огледам око себе, 
угледам мојих дванаест другова ђе и 
они плачу, па рекнем: "Забога, море 
ли се овај плач с чиме утјешити?" А је-
дан од другова одговори: "Има једна 
боца што се зове рахатлук и вриједи 
педесет и један дукат; с њом се може 
плач утјешити."  Ја одмах извадим 
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ћесу од пара и избројим педесет и је-
дан дукат, а боца се рахатлука одмах 
донесе. Сву је у кап испијем. Одмах 
се развеселих и заборавих на све. По-
чнем пјевати на мезару мога оца; већ 
од суза ни спомена нема. Наредим те 
се сваком моме другу донесе по једна 
боца рахатлука. Сваки своју боцу ис-
пије; постанемо весели као никад до-
тлен. Сад наредимо те дођу свирачи 
са тамбурама, ћеманетима, зурном и 
бубњем. Стадосмо играти и пјевати 
на мезару мога оца, док нас ноћ кући 
не оћера. Сјутри сам се дан опет с 
друговима састао и рахатлука пио. 
Све тако, дан по дан, пио сам с њима 
и веселио се, а ништа нисам радио, 
те се вас ископах. Кад, на чудо моје, 
сваки од мојих другова отвори дућан 
и почне трговати, а од мене окрену 
главу. Жао ми је било, па сам често 
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у себи говорио: "Неста блага, неста 
пријатеља!"  А знаш како су се моји 
другови обогатили? Они су купова-
ли боце рахатлука, а свака боца није 
вредила него тридесет дуката, па су 
тако од сваке боце рахатлука за се 
по двадесет и један дукат остављали. 
Живот ми омрзне, те одем у ону ста-
ру кућу да се објесим, како ми је отац 
покојни наредио. Кад у кућу уђем, 
отворим једну одају и видим у њој вје-
шала ђе о шиши висе. Попнем се на 
вјешала и намакнем личину на врат 
и љуљнем се. Наједанпут се шиша 
преломи, и ја с вјешала паднем доље, 
а са шише засуше све алмази. Узмем 
један алмаз, и одем у чаршију да га 
продам. Купим хаљине, и постанем 
опет богат. Другови моји увиђеше да 
ја имам пара, па ме почеше себи зва-
ти, а ја их нијесам ни погледао. Тако 
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сад сваки дан зовнем телала па му да-
дем по један алмаз да изађе на цијену 
од хиљаду дуката; ја га онда узмем и 
у авану истучем. Прах његов истре-
сем из авана на длан, па пухнем, а 
праха с длана нестане. Тако ћу све ра-
дити док још двојица онијех другова 
мојијех не свисну, као и они остали, 
од муке и зависти. Сада хајде збогом; 
ко те спремио, тако му кажи.
	 Садразан оде и дође у двор ин-
глеске краљице. Исприча јој све што 
је од младића чуо. Онда инглеска 
краљица рекне садразану:
	 -  Иђи твоме цару, па му кажи 
да је у мене мудрог Соломона благо.
	 Садразан оде и након толико 
времена дође цару и даде му одговор 
који га се тицао главе.
	 Нити сам ту био, ни очима ви-
дио.	

(септембар 2012)



51

СВЕТИ САВА И ВУК

Клао вук чобанима овце и 
тако им чинио велику ште-

ту. Чобани га ухвате на замку, па га 
добро вежу и намисле да га одведу до 
светог Саве, да га он крсти, не би ли 
се опаметио да више не чини оволи-
ку штету. Што су намислили, то су и 
учинили. Сретну светог Саву на путу 
и замоле га да покрсти вука. Свети 
Сава заповеди једном калуђеру из 
пратње да учини по вољи чобани-
ма. Калуђер му прво очита молитву 
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од горопадила, па онда почне да га 
крсти. Кад га је крстио, заповеди му 
да каже: „Отрекок си“, а вук: „Овце 
кољ' си.“ Калуђер: „Отрицај си“, а 
вук: „Овце клај си.“
	 - Не помаже му, господине, - 
рече калуђер светом Сави – ни мо-
литва ни крштење: он све једно те 
једно.
	 Свети Сава тада каже чобанима 
да умлате вука.

(новембар 2012)
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ТРИ ЧУДА

Био тако један младић, па 
једне ноћи усни некакву дје-

војку, лијепу као вилу, чак из друге 
некакве царевине. У сну се заљуби у 
њу тако силно да, кад се пробудио, 
одлучи ићи по свијету и тражити је.
	 Кад се добро спремио и узео 
доста новаца, пође на пут. Ишао је 
тако дуго времена, док дође у једно 
мјесто и види чудо: човјек један врло 
се мучи да дигне један велики камен, 
али га никако не може дигнути, док 
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не натрпа на њега много малога ка-
мења, па онда дигне врло ласно и 
носи куд год хоће. Отален пође даље 
и путовао је врло дуго, док не дође у 
једно мјесто гдје видје ово чудо: људи 
узору њиву, подрљају, посију жито, 
жито одмах никне, а они га онда за-
пале па изгори. То се све догоди док 
би набројио пет. Отален пође даље 
и послије многога путовања дође у 
треће мјесто, гдје види ово чудо: пре-
ко поља лете овце, а на њима јашу 
људи, и то тако непрестано скачу с 
овце на овцу, и то је толика велика 
поворка да јој никада краја догледа-
ти не можеш. Онај младић пође даље 
и ноћ га затече на једном пољу; ту се 
сврати у једну кућу, и заиште да пре-
ноћи. У истој тој кући нађе исту ону 
дјевојку што ју је снивао једанпут, 
и одмах је позна и врло се обрадује. 
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Та је цура имала стара оца, којему је 
била сиједа брада до појаса. Младић 
му почне причати шта је видио на 
путу, и запита га би ли му могао то 
протумачити. Онда стари стане гово-
рити:
	 - Оно што човјек диже камен, 
па га не може дигнути док не натр-
па још малога камења, значи да чо-
вјек не може учинити одмах велики 
гријех док не учини најприје мали 
гријех. Оно што си видио да људи 
посију жито, па га одмах запале пош-
то буде зрело, значи добра дјела: чо-
век чини много добра, али на крају 
се догоди да нешто погријеши, па му 
све оде забадава. Оно, што си видео 
овце и силне људе, значи свијет: неко 
умире, неко се рађа, неко постаје бо-
гат а неко сиромашан, и то тако траје 
увијек.



56

▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▪

	 Пошто младић исприча старо-
ме и дјевојци шта је снивао, и ради 
чега је толики пут превалио, стари 
му даде кћер и благослови их, те се 
вјенчају. Ако су живи, и данас им је 
добро.

(јануар 2013)
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ЗЛАТОРУНИ ОВАН

Био један ловац, па кад јед-
ном отиде у лов у планину, 

изиђе преда њ ован са златном ву-
ном. Ловац кад га опази потегне из 
пушке да га убије, а ован се затрчи те 
њега пре роговима убије. Ловац пад-
не на место мртав, и друштво његово 
када га после нађе, не знајући ко га је 
убио, однесе га кући и укопа. После 
тога жена овога ловца обеси њего-
ву пушку о клин. Кад јој се син опа-
ше снагом, он заиште од матере ону 
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пушку да иде с њом у лов, а мати му 
је не хтедне дати говорећи:
	 -  Нипошто, синко! Отац је твој 
погинуо с том пушком, па хоћеш и 
теби главе да дође?
	 Једном он украде пушку и оти-
де у лов. Кад дође у шуму, онај ован 
са златном вуном изиђе и преда њ, па 
му рече:
	 -  Твога сам оца убио, па ћу и 
тебе.
	 А он се уплаши па рекне:
	 -  Помози, боже! – и натегне 
пушку те убије овна. Сад се обрадује 
где је убио златоруна овна што га у 
царству нема, па здере кожу с њега и 
однесе кући. Мало по мало прочује 
се то до цара, и цар заповеди да му 
се донесе та кожа да види каквих још 
зверова има у његову царству. Кад 
онај момак однесе кожу и цару пока-
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же, цар му рече:
	 -  Ишти шта хоћеш да ти дам за 
ту кожу. 
	 А он му одговори:
	 -  Нећу је продати нипошто.
	 У онога цара био је доглавник 
стриц онога момка, па своме синовцу 
није био пријатељ, већ злотвор. Он 
рече цару:
	 -  Кад он неће ту кожу теби да 
дâ, гледај да му скрхамо врат, запове-
ди му да учини што не може бити.
	 И тако научи цара те дозове 
момче и рече му да посади виноград 
и да за седам дана донесе с њега нова 
вина. Момче кад то чује стане плака-
ти и молити се да он то не може учи-
нити, нити то може бити; а цар му 
опет рече:
	 -  Ако за седам дана то не ура-
диш, није на теби главе.
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	 Он онда плачући отиде кући и 
каже матери шта је и како је, а мати 
кад чује, одговори му:
	 -  Јесам ли ти казала, синко, да 
ће теби она пушка доћи главе као и 
оцу твоме.
	 Плачући тако момче и мислећи 
шта ће радити и куда ће, да би га нес-
тало, изиђе иза села и подобро се од 
њега удаљи. Кад наједанпут једно де-
војче изиђе преда њ и запита га:
	 -  Зашто, брате, плачеш?
	 А он јој срдито одговори:
	 -  Иди с богом, кад ми помоћи 
не можеш! – и пође даље, а девојче 
пристане за њим и стане га молити 
да јој каже,  „може бити“ ,  вели,  „да 
ћу ти помоћи“.  Онда он стане па јој 
рече:
	 -  Казаћу ти, али сам бог да ми 
помогне, други ми нико не може по-
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моћи.
	 И приповеди јој све шта га је 
снашло и шта му је цар заповедио. 
Она кад га саслуша рече му:
	 -  Не бој се, брате, него иди и 
ишти у цара на ком ће месту да буде 
виноград, па нека ти ишпартају, а ти 
узми торбу и у њу струк босиљка, па 
иди на оно место и лези те спавај, а за 
седам дана имаћеш грожђа зрела.
	 Он се на то врати кући и каже 
матери као од муке како се с девојче-
том нашао и шта му је казало. А мати 
кад чује, рече му:
	 -  Иди, синко, иди огледај, и 
онако си пропао.
	 Онда он отиде к цару и заиште 
место за виноград и да му се ишпар-
та где ће бити бразде. Цар му да све и 
учини како је искао; а он узме торбу 
о раме и у њу струк босиљка, па не-
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весео легне онде спавати. Кад ујутру 
устане, а то виноград посађен; друго 
јутро – листао; до седам дана било 
већ грожђе зрело у њему. А то је било 
време кад нигде нема грожђа. Он на-
бере грожђа, измуља и однесе цару 
слатка вина и у марами грожђа. Кад 
цар то види врло се зачуди и сви у 
двору. Онда стриц онога момка рече 
цару:
	 -  Сад ћемо му заповедити дру-
го што заиста неће моћи учинити.
	 Па научи цара те дозове оно 
момче и рече му:
	 -  Од виљевских зуба да ми на-
чиниш град. 
	 Он кад то чује, отиде кући пла-
чући и приповеди матери шта му је 
сад цар заповедио, и рече јој:       
	 -  Ово, мајко, нити може бити, 
нити ја могу свршити.
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	 А мати му одговори: 
	 -  Иди, синко, опет иза села, не 
би ли те бог намерио опет на ону де-
војчицу.
	 Он изиђе иза села, и кад дође на 
оно исто место где је пре ону девојку 
нашао, она изиђе опет преда њ па му 
рече:
	 -  Опет си, брате, невесео и пла-
чан.
	 А он јој се стане тужити шта му 
је сад заповеђено. Она кад га саслу-
ша, рече му:
	 -  Лако ће бити и то; него иди к 
цару и ишти лађу и у њој триста ако-
ва вина и триста акова ракије, и уз то 
још двадесет дунђера, па кад дођеш 
на лађи ту и ту између две планине, 
загради воду што је онде, па успи у 
њу све вино и ракију. Виљеви ће она-
мо доћи да пију воду, па ће се опити 
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и попадати, а дунђери онда нека им 
све зубе изрежу па их носи на оно ме-
сто где цар хоће да му се град сагра-
ди, па лези те спавај, а за седам дана 
биће град готов. 
	 Онда се он врати кући и при-
поведи матери како је био опет с де-
војком и шта му је она казала. А мати 
му опет рече:
	 -  Иди, синко, не би ли бог дао 
да ти опет помогне.
	 Он отиде к цару и изиште све, 
па онда отиде и сврши како му је де-
војка казала: виљеви дођу те се опију 
и попадају, а дунђери им исеку зубе 
и донесу на оно место где ће се град 
зидати; он увече метне у торбу струк 
босиљка, па отиде онамо и легне спа-
вати, и тако за седам дана буде град 
готов. Кад цар види готов град, врло 
се удиви па рече стрицу онога дете-
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та, своме доглавнику:
	 -  Е, сад шта да му радим? Ово 
није човек, бог зна шта је.
	 А он му одговори:
	 -  Још једно да му заповедиш, па 
ако и то сврши, заиста је нешто више 
од човека.
	 И тако опет наговори цара, те 
дозове момче и рече му:
	 -  Сад још да ми доведеш царску 
девојку из другога царства из тога и 
тога града. Ако ми је не доведеш, на 
теби нема главе.
	 Момче кад то чује, отиде мате-
ри својој и каже јој шта је цар запове-
дио, а она му рече:
	 -  Иди, синко, тражи опет ону 
девојку, не би ли бог дао да те опет 
избави.
	 Он отиде иза села и нађе ону де-
војку, па јој приповеди што му је опет 
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заповеђено. Девојка, кад га саслуша, 
рече му:
	 -  Иди ишти у цара галију, и у 
њој да се начини двадесет дућана, и 
у сваком дућану да буде трг од друге 
руке, све бољи од бољега; и ишти да 
се изберу најлепши момци, па нека 
их лепо обуку и наместе за калфе, у 
сваки дућан по један. Па ћеш онда ти 
поћи на тој галији и срешћеш прво и 
прво човека а он носи живу орлуши-
ну, па га питај хоће ли је продати, он 
ће казати да хоће, а ти му подај што 
год заиште. После ћеш срести друго-
га где носи шарана у чуну, све су му 
златне краљушти, и тога шарана купи 
пошто пото. Трећега ћеш срести а он 
носи жива голуба, и за голуба подај 
што год заиште. Од орла ћеш из репа 
ишчупати једно перо, од шарана 
краљушт, а од голуба из левога кри-
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ла једно перо, па ћеш их пустити све. 
Кад отидеш у друго царство под онај 
град а ти отвори све дућане и нареди 
нека сваки момак пред својим дућа-
ном стоји. Онда ће доћи сви грађани 
и гледаће трг и дивиће се, а девојке 
које дођу по воду, говориће по граду:  
„Говоре људи: од како је овога града, 
још оваке галије није било ни овака 
трга.“ То ће зачути и царева девојка, 
па ће се искати у оца да је пусти да 
и она види. Кад она дође са својим 
другарицама у галију, ти је води све 
из дућана у дућан, и износи трг сва-
којаки пред њу све лепши и лепши, 
и све је забављај док се мало посум-
рачи, па кад се посумрачи, а ти кре-
ни галију, - у тај ће мах пасти тама да 
се ништа не види. У девојке ће бити 
тица на рамену што је увек код себе 
има, па кад види да лађа иде, она ће 
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пустити ону тицу с рамена свога да 
обзнани у двору шта је и како је. А ти 
онда запали перце од орла, те ће ти 
орао одмах доћи, а ти му кажи нека 
ухвати тицу, и орао ће је ухватити. 
После ће девојка бацити један ками-
чак у воду, те ће галија одмах стати, а 
ти онда узми краљушт од шарана и 
запали је, и шаран ће ти одмах доћи, 
а ти му кажи да нађе и прогута онај 
камичак, шаран ће га наћи и прогу-
тати, а галија ће одмах поћи. После 
ћете дуго путовати на миру, па ћете 
најпосле доћи између две планине, 
онде ће се галија окаменити и вели-
ки ћете страх претрпети, и девојка ће 
те терати да јој донесеш живе воде, 
а ти онда од голуба перце запали, и 
голуб ће ти одмах доћи, а ти му по-
дај стакленце и он ће ти донети живе 
воде; потом ће се одмах галија крену-
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ти и доћи ћеш сретно кући с царском 
девојком.
	 Пошто момче саслуша девојку, 
отиде кући и каже матери све, па онда 
отиде к цару и заиште све што му је 
требало; цар му није могао одрећи, 
него му да, и тако се он крене с га-
лијом. Путујући тако сврши на путу 
све као што му је речено, и дође под 
онај град у другоме царству, и као 
што му је девојка казала, он учини 
све, дочепа се царске кћери и срет-
но с њоме дође натраг. У граду цар и 
његов доглавник с царевих пенџера 
угледају галију издалека где иде, пак 
рече доглавник цару:
	 -  Сад га погуби како изиђе из 
галије, друкчије му не можеш доса-
дити.
	 Кад галија већ стане у крај, онда 
стану излазити на брег сви редом, 
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најпре девојка са својим другарица-
ма, па онда момци и најпосле он, а 
цар намести џелата те како се помоли 
из галије, отсече му главу. Цар је ми-
слио ону царску кћер за себе узети, 
те како она изиђе из галије, он прис-
кочи к њој те је стане миловати, а она 
се окрене од њега па рече:
	 -  Камо онај што се трудио за 
мене!
	 А кад види да му је глава от-
сечена, одмах узме живу воду, те га 
прелије и састави му главу, и он опет 
оживи као што је и био. Кад цар и ње-
гов доглавник опазе да је он оживео, 
рече доглавник цару:
	 -  Тај ће сад још више знати него 
што је знао, јер је био и мртав па опет 
оживео.
	 Цар зажели дознати да ли се за-
иста више зна кад се наново проживи, 
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па заповеди да и њему отсеку главу, 
и да га девојка живом водом прожи-
ви. Пошто цару отсеку главу, царска 
кћи не хтедне ни да зна за њега, него 
одмах напише оцу књигу, и каже све 
како је било и да она хоће да пође за 
оно момче, а отац њезин отпише да 
народ прими оно момче за цара, ако 
ли неће да ће он дигнути крајину на 
њих. Народ одмах призна да је право 
да он узме цареву кћер и да царује. И 
тако оно момче ожени се царевом де-
војком и постане цар, а остали момци 
што су с њим ишли ижене се оним 
девојкама што су биле поред царске 
кћери и постану велика господа.

(март 2013)
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ЗЛАТНА ЈАБУКА И ДЕВЕТ           
ПАУНИЦА

Био један цар, па имао три 
сина и пред двором златну 

јабуку, која за једну ноћ и уцвета и 
узре и неко је обере, а никако се није 
могло дознати ко. Једном стане се цар 
разговарати са својим синовима:
	 -  Куд се то дева род с наше јабу-
ке!
	 На то ће рећи најстарији син:
	 -  Ја ћу ноћас чувати јабуку, да 
видим ко је то бере.
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	 И кад се смркне, он отиде под 
јабуку, па легне под њу да је чува, али 
кад јабуке већ почну зрети, он заспи, 
па кад се у зору пробуди, а то јабука 
обрана. Онда он отиде оцу и каже му 
све по истини.
	 Тада се понуди други син да 
чува јабуку, али и он прође као и 
онај: заспи под јабуком, па кад се у 
зору пробуди, а то јабука обрана.
	 Сад дође ред на најмлађег сина 
да и он чува јабуку; он се оправи, дође 
под јабуку и намести кревет под њом, 
па легне спавати. Кад буде испред по-
ноћи, он се пробуди па погледа на ја-
буку, а јабука већ почела зрети, сав се 
двор сјаји од ње. У тај час долети де-
вет златних пауница, осам падну на 
јабуку, а девета њему у кревет, како 
падне на кревет, створи се девојка да 
је није било лепше у свему царству. 



74

▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▪

Тако су се њих двоје грлили и љубили 
до после поноћи. Па онда девојка ус-
тане и захвали му на јабукама, а он је 
стане молити да му остави барем јед-
ну; а она му остави две: једну њему, а 
другу да однесе своме оцу. Девојка се 
потом опет претвори у пауницу и од-
лети са осталима. Кад ујутру дан ос-
ване, устане царев син па однесе оцу 
оне обадве јабуке. Оцу то буде врло 
мило, и похвали најмлађег сина. Кад 
буде опет увече, најмлађи царев син 
се опет намести као и пре да чува ја-
буку, и сачува је опет онако, и сутра-
дан донесе опет оцу две златне јабуке. 
Пошто је тако неколико ноћи једнако 
радио, онда му браћа почну злобити 
што они нису могли јабуке сачувати, 
а он је сваку ноћ сачува. У томе се још 
нађе некаква проклета бабетина која 
им се обећа да ће ухватити и дознати 
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како он јабуку сачува. Кад буде уве-
че, та се баба прикраде под јабуку, па 
се подвуче под кревет и онда се при-
таји. После дође и најмлађи царев 
син, те легне као и пре. Кад буде око 
поноћи, али ево ти девет пауница, 
осам падну на јабуку, а девета њему 
у кревет, па се претвори у девојку. 
Онда баба полагано узме девојчину 
плетеницу, која је висила низ кревет, 
па је отсече, а девојка одмах ђипи с 
кревета, створи се пауница па поле-
ти, а остале паунице с јабуке за њом, 
и тако их нестане. Онда ђипи и царев 
син, па повиче:
	 -  Шта је то?
	 Кад тамо, али баба под креве-
том, он зграби бабу, па је извуче ис-
под кревета и сутрадан заповеди да је 
растргну коњма на репове. Паунице 
више не дођу на јабуку, и зато је ца-
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рев син једнако тужио и плакао. Нај-
после науми да иде у свет да тражи 
своју пауницу, и да се не враћа кући 
док је не нађе; па онда отиде к оцу и 
каже му што је наумио. Отац га стане 
одвраћати и говорити му да се мане 
тога, него ће му он наћи другу девој-
ку коју год хоће у свему царству. Али 
је све то било залуду, он се спреми 
и још с једним слугом пође у свет да 
тражи своју пауницу. Идући тако за-
дуго по свету, дође једанпут на једно 
језеро, и онде нађе једне велике и бо-
гате дворе, и у њима једну бабу, ца-
рицу, и једну девојку, бабину кћер, 
па запита бабу:
	 -  Забога, бако, еда ли ти што 
знаш за девет златних пауница?
	 А баба му стане казивати:
	 -  Е, мој синко, знам ја за њих: 
оне долазе свако подне овде на ово 
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језеро, те се купају; него се ти прођи 
пауница, већ ево ти моја кћи, красна 
девојка, и толико благо, све ће теби 
остати.
	 Али он, једва чекајући да види 
паунице, није хтео ни слушати што 
баба говори за своју кћер. Кад буде 
ујутру, царев син устане и оправи 
се на језеро да чека паунице, а баба 
поткупи слугу његова и да му један 
мешчић, којим се ватра пири, па му 
рече:
	 -  Видиш овај мешчић; кад 
изиђете на језеро, а ти му кришом 
само мало дуни за врат, па ће заспа-
ти, те се неће моћи с пауницама раз-
говарати.
	 Несрећни слуга тако и учини: 
кад изађу на језеро, он нађе згоду, 
па своме господару дуне за врат из 
онога мешчића, а он сиромах одмах 
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заспи као мртав. Тек што он заспи, 
али ето ти девет пауница; како дођу, 
осам падну на језеро, а девета њему 
на коња, па га стане грлити и буди-
ти:
	 -  Устај, храно! устај, срце! устај, 
душо!
	 А он ништа не зна као да је мр-
тав. Паунице, пошто се окупају, од-
лете све заједно. Онда се он одмах 
пробуди, па запита слугу: 
	 -  Шта је, јесу ли долазиле?
	 А слуга одговори како су дола-
зиле и како су осам пале у језеро, а 
девета њему на коња, и како га је гр-
лила и будила. Царев син, сиромах, 
чујући то, да се убије. Кад буде други 
дан ујутру, он се опет оправи са слу-
гом, седне на коња, па све поред језе-
ра шеће. Слуга опет нађе згоду те му 
дуне за врат из мешчића, а он одмах 
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заспи као мртав. Тек што он заспи, 
али ето ти девет пауница; осам падну 
у језеро, а девета њему на коња, па га 
стане грлити и будити:
	 -  Устај, храно! устај, срце! устај, 
душо!
	 Али ништа не помаже: он спава 
као мртав. Онда она рече слузи:
	 -  Кажи господару своме: још 
сутра може нас овде дочекати, па нас 
више никад овде неће видети.
	 И тако опет одлете. Тек што оне 
одлете, пробуди се царев син, па пита 
слугу:
	 -  Јесу ли долазиле?
	 А слуга му одговори:
	 -  Јесу и поручиле су ти да их 
још и сутра можеш овде дочекати, па 
више никад овде неће доћи. 
	 Он, сиромах, кад то чује, не зна 
шта ће од себе да ради: све чупа косу 
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с главе од муке и жалости. Кад трећи 
дан осване, он се опет оправи на језе-
ро, уседне на коња, па све покрај језе-
ра, али није хтео шетати, него све ста-
не трчати да не би заспао. Али опет 
слуга некако нађе згоду те му дуне из 
мешчића за врат, а он одмах падне 
по коњу и заспи. Тек што он заспи, 
али ето ти девет пауница; како дођу, 
осам падну у језеро, а девета њему на 
коња, па га стане будити и грлити:
	 -  Устај, храно! устај, срце! устај, 
душо!
	 Али ништа не помаже: он спава 
као мртав. Онда рече пауница слузи:
	 -  Кад ти устане господар, кажи 
му нека смакне горњи клин на доњи, 
па ће ме онда наћи.
	 С тим одлете све паунице. Како 
оне одлете, а царев се син пробуди, 
па запита слугу:
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	 -  Јесу ли долазиле?
	 А слуга одговори:
	 -  Долазиле су, и она што је била 
пала теби на коња рекла ми је да ти 
кажем да смакнеш горњи клин на 
доњи, па ћеш је онда наћи.
	 Како он то чује, истргне сабљу 
и отсече слузи главу. После тога по-
чне сам путовати по свету, и тако 
путујући задуго, дође у једну плани-
ну и онде заноћи у једнога пустини-
ка, па га запита не би ли му знао ка-
зати што за девет златних пауница. 
Пустиник му одговори:
	 -  Е, мој синко, срећан си, сам те 
је бог упутио куда треба. Одавде нема 
до њих више од по дана хода. Само 
ваља управо да идеш, па ћеш наћи 
једне велике вратнице, кад прођеш 
оне вратнице, држи десно, па ћеш 
доћи управо у њихов град, онде су 
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њихови двори.
	 Кад ујутру сване, царев син ус-
тане, оправи се и захвали пустини-
ку, па пође како му је казао. И тако 
путујући наиђе на велике вратнице, 
и прошавши их, одмах узме десно, 
и тако око подне угледа град где се 
бели, и врло се обрадује. Кад уђе у 
град, напита и двор златних пауни-
ца. Кад дође на врата, онде га заус-
тави стража и запита ко је и откуда 
је, па пошто се он каже, отиду и јаве 
царици, а она како чује, као без душе 
дотрчи пред њега онако као девојка, 
па узевши се с њим под руке, уведе 
га у дворе. Ту буде велика радост, и 
после неколико дана венчају се њих 
двоје, и он стане живети онде код ње. 
После некога времена пође царица у 
шетњу, а царев син остане у двору; 
царица му на поласку да кључеве од 
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дванаест подрума, па му рече:
	 -  У све подруме можеш ићи, али 
у дванаести не иди нипошто нити га 
отварај, не шали се главом.
	 С тим она отиде. Царев син, ос-
тавши сам у двору, стане мислити у 
себи: „Шта би то било у дванаестом 
подруму?“  Па онда стане отварати 
подруме све редом. Кад дође на два-
наести, није изнајпре хтео отварати 
га, али га опет стане копати: шта би 
то било у том подруму? па најпо-
сле отвори и дванаести подрум, кад 
тамо, али насред подрума једно ве-
лико буре са гвозденим обручима 
одврањено, па из њега изиђе глас:
	 -  Забога, брате, молим те, ум-
рех од жеђи; дај ми чашу воде!
	 Царев син узме чашу воде па 
успе у буре, али како је он успе, од-
мах пукне један обруч на бурету. За-
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тим опет изиђе глас из бурета:
	 -  Забога, брате, умрех од жеђи; 
дај ми још једну чашу воде!
	 Царев син опет успе чашу воде, 
а на бурету пукне још један обруч. 
По трећи пут изиђе глас из бурета:  
	 -  Забога, брате, умрех од жеђи; 
дај ми још једну чашу воде!
	 Царев син успе још једну чашу 
воде, пукне обруч и трећи; онда се 
буре распадне, а змај излети из њега, 
па на путу ухвати царицу и однесе 
је. После дођу слушкиње и кажу ца-
ревом сину шта је и како је, а он си-
ромах од жалости није знао шта ће 
радити; најпосле науми да опет иде 
у свет да је тражи. И тако путујући по 
свету задуго, дође на једну воду, па 
идући покрај оне воде опази у једној 
локви малу рибицу где се праћака. 
Рибица кад види царевог сина, стане 
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му се молити:
	 -  По богу да си ми брат, баци 
ме у воду; ја ћу теби једаред врло тре-
бовати, само узми од мене једну љус-
ку, па кад ти затребам, само је потри 
мало.
	 Царев син дигне рибицу, узме 
од ње једну љуску, па рибицу баци у 
воду, а љуску завије у мараму. После 
некога времена идући тако по свету, 
нађе лисицу где се ухватила у гвожђе. 
Кад га лисица опази, рече му:
	 -  По богу да си ми брат, пусти 
ме из ових гвожђа, ја ћу ти кадгод тре-
бати, само узми од мене једну длаку, 
па кад ти затребам, само је мало по-
три.
	 Он узме од ње једну длаку, па је 
пусти. Опет тако идући преко једне 
планине, нађе курјака где се ухватио 
у гвожђа. И курјак кад га види, рече 
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му:
	 -  По богу да си ми брат, пусти 
ме, ја ћу теби бити у невољи, само 
узми од мене једну длаку, па кад ти 
затребам, само је мало потри.
	 Он узме длаку од курјака, па га 
пусти. Иза тога опет царев син, дуго 
путујући, срете једног човека, па га 
запита:
	 -  Забога, брате, еда ли си чуо 
кад од кога где су двори змаја цара?
	 Овај га човек лепо упути и каже 
му и време у које ваља да је тамо. 
Онда му царев син захвали, па пође 
унапредак и једва једном дође у град 
змајев. Кад уђе у змајеве дворе, нађе 
своју љубу, и обоје се врло обрадују 
кад се састану, па се стану разгова-
рати шта ће сад, како ће се избавити. 
Најпосле се договоре да беже. Брже 
боље спреме се на пут, седну на коње, 
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па бежи. Како они умакну из двора, а 
змај на коњу дође; кад уђе у двор, али 
царице нема; онда он стане говорити 
коњу:
	 -  Шта ћемо сад? Или ћемо јести 
и пити или ћемо терати? 
	 Коњ му одговори:
	 -  Једи и пиј, стићи ћемо их, не 
старај се.
	 Кад змај руча, онда седне на 
коња, па терај за њима, и за тили час 
их стигне. Како их стигне, царицу 
отме од царевога сина, па му рече:
	 -  Ти иди збогом, сад ти праш-
там за оно што си ми у подруму дао 
воде; али се више не враћај, ако ти је 
живот мио.
	 Он сиромах пође мало, али не 
могавши срцу одолети, врати се нат-
раг, па сутрадан опет у змајев двор, и 
нађе царицу, а она седи сама у двору 
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и сузе рони. Кад се поново видеше и 
састаше, почеше се опет разговара-
ти како би побегли. Онда рече царев 
син њојзи:
	 -  Кад дође змај, питај ти њега 
где је добио оног коња, па ћеш ми ка-
зати, да и ја тражим онакога, не бис-
мо ли му како утекли.
	 С тим отиде из двора. Кад змај 
дође кући, она му се стане умиљавати 
и превијати се око њега, и од свашта 
се с њиме разговарати; па му најпо-
сле рече:
	 -  Ала имаш брза коња! Где га 
доби, тако ти бога?
	 А он јој одговори:
	 -  Е где сам ја добио онде не 
може свак добити. У тој и тој планини 
има једна баба, па има дванаест коња 
за јаслама да не знаш који је од које-
га лепши. А има један у буџаку коњ, 
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као да је губав, тако се чини, али он је 
најбољи; он је брат мога коња, њега 
ко добије, може у небеса ићи. Али ко 
хоће да добије од бабе коња, ваља да 
служи у ње три дана: у бабе има јед-
на кобила и ждребе, па ту кобилу и 
ждребе ваља чувати три ноћи, ко за 
три ноћи сачува кобилу и ждребе, 
баба му да коња да бира којега хоће. 
А ко се у бабе најми, па не сачува ко-
билу и ждребета, он је изгубио гла-
ву.
	 Сутрадан кад змај отиде од 
куће, царев син дође, па му она каже 
све шта је чула од змаја. Онда он оти-
де у ону планину к баби, и дошавши 
к њој, рече јој:
	 -  Помози бог, бако!
	 А она му прихвати бога:
	 -  Бог ти помогао, синко; а које 
добро?
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	 Он јој рече:
	 -  Рад бих у тебе служити.
	 Онда му баба рече:
	 -  Добро, синко. За три дана ако 
ми сачуваш кобилу, даћу ти коња 
кога год хоћеш; ако ли не сачуваш, 
узећу ти главу.
	 Па га онда изведе насред двора, 
око којега је био све колац до коца, и 
на сваком коцу по људска глава, само 
на једноме није била, и овај је колац 
све једнако викао:
	 -  Дај, баба, главу!
	 Баба му ово све покаже, па му 
рече:
	 -  Видиш, ови су сви били у мене 
у најму, па нису могли кобиле сачу-
вати.
	 Али се царев син од тога не поп-
лаши, него остане код бабе да служи. 
Кад буде увече, уседне он на кобилу, 
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па у поље, а ждребе трчи уз кобилу. 
Тако је седео на кобили једнако, а 
кад буде око поноћи, он задрема на 
кобили и заспи, а кад се пробуди, а 
он опкорачио некаку кладу, па седи 
на њој и држи улар у рукама. Кад то 
види, препаде се, па скочи да тражи 
кобилу, и тако тражећи је удари на 
некаку воду. Кад је види, онда се сети 
оне рибице што је из локве у воду 
бацио, па извадивши из мараме ону 
њезину љуску, протре је мало међу 
прстима, а рибица му се уједанпут 
јави из воде:
	 -  Шта је, побратиме?
	 А он јој одговори:
	 -  Утекла ми бабина кобила, па 
не знам где је.
	 А рибица му рече:
	 -  Ево је међу нама, створила се 
риба, а ждребе рибић; него удри ула-
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ром по води и реци: „Дура, бабина 
кобила!“
	 Онда он удари уларом по води 
говорећи: „Дура, бабина кобила!“
	 А она одмах постане кобила 
као што је и била и изиђе са ждребе-
том на обалу. Онда је он заулари и 
узјаше, па кући, а ждребе уз кобилу. 
Како дође кући, баба њему да јести, 
а кобилу уведе у коњушницу, па све 
жарачем:
	 -  У рибе, курво!
	 А кобила јој одговори:
	 -  Ја сам била у рибама, али су 
њему рибе пријатељи, па ме проказа-
ше.
	 Онда опет баба:
	 -  А ти у лисице!
	 Кад буде пред ноћ, а он уседне 
на кобилу, па у поље, а ждребе трчи 
уз кобилу. Тако је седео једнако на 
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кобили, а кад буде око поноћи, он 
задрема на кобили и заспи, а кад се 
прене, а он опкорачио некаку кладу, 
па седи на њој и држи улар у рукама. 
Кад то види, препадне се, па скочи да 
тражи кобилу. Али му одмах паде на 
памет што је баба кобили говорила, 
па извади из мараме ону лисичју дла-
ку и протре је, а лисица уједанпут те 
преда њ:
	 -  Шта је, побратиме?
	 А он одговори:
	 -  Утекла ми бабина кобила, па 
не знам где је. 
	 А лисица му одговори:
	 -  Ево је међу нама, створила се 
лисица, а ждребе лисичић; него удри 
уларом о земљу па реци: „Дура, ба-
бина кобила!“     
	 Он удари о земљу уларом гово-
рећи: „Дура, бабина кобила!“
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	 А кобила постане кобила као 
што је и била и уједанпут се са ждре-
бетом обре пред њим. Онда је он за-
улари и узјаше па кући, а ждребе уз 
кобилу. Кад дође кући, баба му из-
несе ручак, а кобилу одмах уведе у 
коњушницу, па све жарачем, гово-
рећи:
	 -  У лисице, курво!
	 А она јој одговори:
	 -  Била сам у лисицама, али су 
лисице њему пријатељи, па ме про-
казаше.
	 Онда опет баба:
	 -  А ти у курјаке!
	 Кад буде пред ноћ, царев син 
уседе на кобилу, па хајде у поље, а 
ждребе трчи уз кобилу. Тако је седео 
на кобили једнако, а кад буде око по-
ноћи, а он задрема и заспи на кобили, 
а кад се прене, а он опкорачио некаку 
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кладу, па седи на њој и улар држи у 
рукама. Кад то види, препадне се, па 
скочи да тражи кобилу; али му одмах 
падне на памет што је баба говорила 
кобили, па извади из мараме курјачју 
длаку и протре је, а курјак уједанпут 
преда њ:
	 -  Шта је, побратиме?
	 А он му рече:
	 -  Утекла ми бабина кобила, па 
не знам где је. 
	 А курјак му рече:
	 -  Ево је међу нама, створила се 
курјачица, а ждребе курјачић; него 
удри уларом о земљу па реци: „Дура, 
бабина кобила!“     
	 Он удари уларом о земљу гово-
рећи: „Дура, бабина кобила!“
	 А кобила постане кобила као 
што је и била и уједанпут се са ждре-
бетом обре пред њим. Онда је царев 
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син заулари и узјаше па кући, а ждре-
бе уз кобилу. Кад дође кући, баба му 
да ручак, а кобилу уведе у коњушни-
цу, па све жарачем, говорећи:
	 -  У курјаке, курво!
	 А кобила јој одговори:
	 -  Била сам у курјацима, али су 
курјаци њему пријатељи, па ме про-
казаше.
	 Онда баба изиђе напоље, а ца-
рев син јој рече:
	 -  Е, баба, ја сам тебе поштено 
служио, сад ми дај што смо погоди-
ли.
	 Баба му одговори:
	 -  Синко, што је погођено оно 
ваља да буде. Ето од дванаест коња 
бирај којега хоћеш.
	 А он рече баби:
	 -  Та шта ћу бирати, дај ми оно-
га из буџака, губавог, за мене нису 
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лепи.
	 Онда га баба стане одвраћати:
	 -  Како би ти узео онога губавог 
код тако красних коња!
	 Али он једнако остане на своме, 
говорећи:
	 -  Дај то мени кога ја хоћу, тако 
је погођено.
	 Баба не имајући куд ни камо, да 
му губавог коња, а он се онда с њом 
опрости, па пође водећи коња на 
улару.  Кад га одведе у једну шуму, 
отре га и уреди, а коњ сине као да му 
је златна длака. Онда он уседне на 
њега па га потрчи, а он полети баш 
као тица, и за тили час донесе га пред 
змајеве дворе. Царев син како уђе 
унутра, одмах рече царици:
	 -  Спремај се што брже.
	 И тако се брзо спреме, седну 
обоје на онога коња, па хајде с богом 
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путовати. После мало, кад змај дође 
па види да царице нема, рекне своме 
коњу:
	 -  Шта ћемо сад? Или ћемо јести 
и пити или ћемо терати?
	 А коњ му одговори:
	 -  Јео не јео, пио не пио, терао не 
терао, нећеш га стићи.
	 Кад то змај чује, одмах седне 
на коња, па потерај. А њих двоје кад 
опазе за собом змаја где их тера, пре-
падну се, те стану нагонити коња да 
брже трчи, али им коњ одговори:
	 -  Не бој се, не треба бежати.
	 Кад једанпут, али змај већ да их 
стигне, онда коњ под змајем повиче 
коњу под царевим сином и цари-
цом:
	 - Забога, брате, причекај ме, 
хоћу да цркнем тебе вијајући.
	 А овај му одговори:
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	 -  А што си луд те носиш ту алу. 
Ногама у вретен, те њега о камен, па 
хајде са мном.
	 Кад то чује коњ под змајем, а 
он махне главом и снагом, а ногама 
у вретен, те змаја о камен; змај сав 
прсне на комаде, а коњ се с њима уд-
ружи. Онда царица уседне на овога 
коња и тако отиду срећно у њезино 
царство и онде остану царујући до 
свога века. 

(мај 2013)
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СВЕ, СВЕ, АЛИ ЗАНАТ!

Пође некакав цар са својом 
женом и са кћери да се 

шета по мору на лађи. Кад мало од-
макну од бријега онда дуне вјетар па 
га баци чак у некакву земљу ђе се о 
његову царству ништа и не чује (као 
ни он о овоме што до сад ништа није 
чуо ни знао). Кад изиђу на сухо, он 
није смио ни казати да је цар, а нова-
ца нијесу имали са собом ништа, а не 
знајући никаква заната нијесу се мог-
ли друкчије хранити него се он најми 
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да чува сеоска говеда. Пошто ту пре-
живе тако неколике године, угледа 
син цара од оне земље његову кћер, 
која је била врло лијепа и већ дора-
сла до удаје, па каже свом оцу и мајци 
да се другом никаквом ђевојком неће 
оженити до кћери говедара из тога и 
тога села! Отац и мати и други двора-
ни стану га одвраћати да се прође те 
срамоте: како би он царски син узео 
говедарску кћер код толикијех дру-
гијех, царскијех и краљевскијех кће-
ри! Али све залуду; он каже:
	 - Ја њу, ја ни једну!
	 Кад већ виде да друкчије не 
може бити, онда цар пошље једнога 
свог везира да јави говедару да ће цар 
да му узме кћер за сина. Кад везир 
отиде и јави то говедару, а говедар га 
запита:
	 - Какав занат зна царев син?
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	 Везир се упропасти:
	 - Бог с тобом, чоече! како ће ца-
рев син знати занат? Што ће занат 
цареву сину? Занате људи уче да се 
хране њима, а царев син има земљу и 
градове.
	 Говедар каже опет:
	 - Е, ако не зна никаква заната, ја 
му не дам своје кћери.
	 Везир се врати те каже цару шта 
говори говедар. Сад постане чудо 
још веће. Они су мислили да ће то за 
говедара бити највећа срећа и дика 
што му царски син узима кћер, а он 
пита какав занат зна царев син! Цар 
пошље другога везира, али говедар 
каже једно те једно:
	 - Док царев син – вели – не на-
учи какавгођ занат, и не донесе ми 
своју рукотворину, дотле нема ништа 
од пријатељства!
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	 Кад се и онај везир врати те 
каже да говедар не да ђевојке док 
царев син не научи какавгођ занат 
(само нек је занат), онда царев син 
зађе по чаршији да гледа какав је за-
нат најлакше научити. Ходајући од 
дућана до дућана и гледајући како 
различни мајстори раде, дође на 
дућан ђе се плету рогожине, и то му 
се учини најлакши занат, па га почне 
учити и научи за неколико дана, па 
онда оплете сам једну рогожину, те је 
однесу говедару и кажу му да је ца-
рев син научио занат, и да је то ње-
гова рукотворина. Говедар узме ро-
гожину у руке, те је загледа са свију 
страна, па онда запита:
	 - Колико то вриједи?
	 А они му кажу:
	 - Четири паре.
	 - Е – вели – добро! Четири паре 
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данас, четири сјутра, то је осам, а 
четири прекосјутра, то је дванаест 
и тако сваки дан. Да сам ја тај занат 
знао, не бих данас чувао сеоскијех го-
веда.
	 Па им онда каже ко је он и како 
је ту дошао; а ови се онда обрадују 
још већма што узимају ђевојку од 
цара, а не од говедара, и с највећијем 
весељем вјенчају момка и ђевојку и 
проведу свадбу; па онда даду овоме 
цару лађе и војску, те отиде преко 
мора и нађе своју земљу.

(јул 2013)
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ЂЕВОЈКА БРЖА ОД КОЊА

Била је некаква ђевојка која 
није рођена од оца и мајке, 

него је начиниле виле од снијега из-
вађена из јаме бездање према сунцу 
илијнскоме, вјетар је оживио, роса 
је подојила, а гора лишћем обукла 
и ливада цвијећем накитила и наре-
сила. Она је била бјеља од снијега, 
руменија од ружице, сјајнија од сун-
ца, да се таке на свијету рађало није 
нити ће се рађати. Она пусти глас по 
свијету да ће у тај и у тај дан на томе 
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и на томе мјесту бити тркија, па који 
је младић на коњу претече да ће бити 
његова. Ово се у мало дана разгласи 
по свему свијету, те се просаца скупи 
хиљаде на коњма да не знаш који је 
од којега бољи. И сам царев син дође 
на тркију. Ђевојка стане на биљегу 
и сви просиоци нареде се на коњма 
а она између њих без коња него на 
својијем ногама, па им онда рече:
	 - Ја сам онамо поставила злат-
ну јабуку, који најприје до ње дође 
и узме је, ја ћу бити његова, а ако ја 
прва к њој дођем и узмем је прије вас, 
знадите да ћете ви сви мртви на оно 
мјесто остати, него пазите добро што 
чините.
	 Коњаници сви се погледају и 
сваки се у себе уздаше да ће задобити 
ђевојку, па рекоше између себе:
	 - Знамо одиста да неће она ни 



107

▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▪

једноме од нас на ногама одбјећи, 
него неко од нас, а ко, тогај ће бог и 
срећа данас помоћи.
	 Те тако ђевојка руком о руку 
пљесну, сви потекоше у један трен. 
Кад је било на по пута, богме ђевојка 
одвојила бјеше, јер пусти некаква 
мала крила испод пазуха. У то укори 
један другога, те приошинуше и обо-
доше коње, и пристигоше ђевојку. 
Кад она виђе, извади једну длаку из 
главе, те баци и они исти час узрасте 
страшна гора да не знадоше просци 
ђе ће ни куда ће, но тамо амо те за 
њом, а она опет далеко им одвојила, 
а они ободи коње и опет је стигоше. 
А кад ђевојка виђе злу и гору, пусти 
једну сузу, - док букнуше страшне 
ријеке, те се замало сви не потопи-
ше, за ђевојком нико више не прис-
тајаше до самога царева сина, те он 
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плиј на коњу те за њом, али пошто 
виђе да му је ђевојка одмакла, закле 
је три пута именом божјим да стане 
и она стаде на ономе мјесту на које-
му се нађе; онда је он ухвати, те за се 
на коња врже, и преплива на сухо, па 
се упути једном планином дома, али 
кад дође у највисочију планину, оба-
зре се, кад ли му ђевојке нема.

(септембар 2013)
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ЂАВО И ЊЕГОВ ШЕГРТ

	

Био један човек па имао је-
динца сина. Овај син рече 

једанпут оцу:       
	 -  Бабо, шта ћемо радити? Ја 
овако не могу живети; него идем у 
свет да учим какав занат. Видиш како 
је данас: који зна најмање заната, тај 
сваки боље живи од свакога тежака. 
	 Отац га је дуго одвраћао гово-
рећи му да и у занату има бриге и 
труда, и како би оставио оца сама! 
Али кад се син никако не дадне одго-
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ворити, најпосле му допусти отац да 
иде и учи занат. Онда се он дигне у 
свет  да тражи заната. Путујући тако 
удари на једну воду, и идући покрај 
те воде срете се с једним човеком у зе-
леним хаљинама, па га човек запита 
куда иде, а он му одговори:
	 -  Идем у свет да тражим мајсто-
ра каквог да учим занат.
	 Онда му рече онај човек у зеле-
ним хаљинама:
        	 -  Ја сам мајстор, ходи к мени па 
учи занат кад ти тако срце иште.
	 Дете једва дочека и пође с њим. 
Идући они тако покрај оне воде, наје-
данпут мајстор скочи у воду и стане 
пливати говорећи детету:
	 -  Хајде за мном скачи у воду, и 
учи пливати.
	 Дете се стане одговарати да не 
сме, јер га је страх да се не утопи; а 
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мајстор му одговори:
	 -  Не бој се ништа, него скачи.
	 Дете скочи у воду и стане пли-
вати с мајстором упоредо. Кад су 
били насред воде, узме мајстор дете 
за врат па с њим у воду на дно. То је 
био ђаво. Он одведе дете у своје дво-
ре и преда га једној старој баби да га 
учи, па се опет врати на овај свет. По-
што се он врати и баба остане     сама 
с дететом, онда му стане говорити:
	 - Мој синко, ти мислиш да је 
овај човек какав мајстор као што су 
мајстори на оном свету.  Није он она-
ки мајстор, него је ђаво. И мене је 
тако преварио и довукао амо с оног 
света, а и ја сам крштена душа. Него 
послушај ме што ћу ти казати. Ја ћу 
тебе учити свему његову занату, и 
он кадгод дође, питаће те јеси ли 
што научио, а ти му свагда кажи да 
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ниси ништа, ако си рад да га се кур-
талишеш и да се опет вратиш на онај 
свет.
	 После неког времена дође ђаво 
и запита дете:
	 -  Шта си научио?
	 А оно му одговори:
	 -  Нисам још ништа.
	 И тако прођу три године дана, 
и кад би год мајстор запитао дете шта 
је научило, оно му свагда одговори-
ло да није ништа. Најпосле га запита 
ђаво још једном:
	 -  Јеси ли штогод научио?
	 А дете му одговори:
	 -  Нисам ништа, него сам забо-
равио и оно што сам пре знао.
	 Онда се ђаво расрди, па му 
рече:
	 -  Кад ти до сад ниси ништа на-
учио, нећеш никад ништа ни научи-



113

▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▪

ти, него иди без трага куд те очи воде 
и ноге носе.
	 Дете које је већ добро ђаволски 
занат изучило било одмах скочи на 
воду и стане пливати ка крају и ис-
пливавши изиђе на брег и отиде к 
оцу своме. Отац како га угледа, дале-
ко истрчи преда њ говорећи:
	 -  Где си, сине, за бога!
	 А син му одговори:
	 -  Учио сам занат.
	 Иза тога прође неко време и 
дође вашар у оближњему једноме 
селу.
	 Тада рече син оцу:
	 -  Бабо, хајдемо на вашар.
	 Отац му одговори:
	 -  А с чим ћемо синко, кад нема-
мо нигде ништа?
	 -  Ти за то немаш бриге, - одго-
вори му син, и пођу на вашар.
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	 Идући тако путем син рече 
оцу:
	 -  Кад будемо близу вашара, ја 
ћу се створити леп коњ, што га неће 
бити у целом вашару. Сав вашар чу-
диће му се. А мој ће мајстор доћи да 
купи коња, и штогод зацениш он ће 
дати. Али се немој шалити да му даш 
улар, него кад новце примиш, одмах 
ми улар скини с главе па удри њиме 
о земљу.
	 Кад дођу близу вашара дете се 
претвори у коња што га нигде нема. 
Старац поведе коња по вашару, а сав 
се вашар слеже око њега, па се сви 
стадоше згледати, јер нико не сме ни 
да запита пошто је. Кад али ето ти 
мајстора: створио се Турчин па завио 
чалму око главе и спустио хаљине до 
земље. Како дође, а он рече:
	 -  Ја ћу тога коња купити. Гово-
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ри, старче, пошто је.
	 Што је год старац заискао, Тур-
чин му одмах извади готове новце 
без речи. Старац кад прими новце, 
скине с коња улар, па њиме о земљу. 
У тај мах нестане и коња и купца. 
Старац дошавши кући с новцима, за-
тече и сина код куће. Кад после неког 
времена дође други вашар, онда син 
опет рече оцу:
	 -  Хајдемо, бабо, на вашар.
	 Отац му већ није хтео ништа го-
ворити, него одмах пође с њим. Кад 
су били близу вашара, син рече оцу:
	 -  Ја ћу се сад створити једна тр-
говина: шатра пуна робе што је на ва-
шару неће бити лепше и богатије. Ни 
њу неће моћи нико купити, а мајстор 
ће мој доћи, и платиће штогод заце-
ниш. Али не шали се не даји му кљу-
чеве у руке, него кад новце примиш, 
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удри кључевима о земљу.
	 Тако и буде: кад се он створи 
лепа трговина, сав се вашар стане 
дивити. Али ето ти мајстора, опет се 
створио Турчин као и пре, па пита 
старца:
	 -  Пошто?
	 Коликогод је старац заценио, 
толико је Турчин одмах платио, а 
старац кад прими новце, удари кљу-
чевима о земљу. У тај час нестане и 
трговине и купца, него од трговине 
створи се голуб, а од Турчина створи 
се кобац, па потерај голуба! Док су се 
они тако вијали овамо онамо, царева 
кћи била је изишла пред двор па их 
гледала, а голуб уједанпут стрелимке 
девојци на руку, па јој се претвори у 
прстен на руци. Онда кобац падне на 
земљу па се створи човек, те отиде к 
цару и понуди му се да га прими у 
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службу: служиће га три године дана, 
а ништа на свету не иште, ни хране, 
ни пића, ни одела, само да му цар да 
онај прстен с девојчине руке. Цар га 
прими и обећа да ће му дати. Тако је 
онај служио а девојка прстен носила, 
и врло јој је мио био, јер је дању био 
прстен а ноћу леп момак, пак је гово-
рио:
	 -  Кад дође време да ме узму од 
тебе, не дај ме никоме у руке, него 
удри мноме о земљу.
	 Кад се наврше три године дана, 
дође цар ка кћери својој, пак је ста-
не молити да му да прстен. Онда она 
као срдито баци прстен на земљу; 
прстен прсне, а од њега се проспе 
ситна проја, и једно зрно откотрља се 
под цареву чизму, а слуга се уједан-
пут створи врабац, па на врат на нос 
стане проју зобати, и кад сва зрна по-
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зобље, пођи да и оно последње испод 
цареве чизме кљуне, али од зрна ује-
данпут постане мачак па врапца за 
врат!     

(новембар 2013)



119

ДО ЗЛАТНОГ РАСУДЕНЦА

Био је тако један сиромашан 
дечко, па кад није имао чим 

код куће да живи, отисне се у свијет, 
не би ли гдје у свијету нашао живота. 
Идући тако дође он у једну планину, 
и ту нађе једнога старца, а он сједи 
код ватре и лошка гранчице. Мали 
дође к њему па му рече:
	 -  Помоз бог, дједо!
	 -  Бог ти помогао сине! – одгово-
ри старац. – Па докле, синко? – пита 
старац даље.
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	 -  А  дједо, идем по свијету да 
бих игдје нашао живота, јер га код 
куће немам.
	 А старац  му рече:
	 -  Знаш, синко, шта? Ако би се 
ти уфао учинити што бих ја тебе на-
путио, ти би могао лако живљети. 
	 А мали му одговори:
	 -  Ја ћу све учинити што ми год 
речеш.
	 Стари му онда каже:
	 -  Добро, ти сад лијепо хајде са 
мном, па ћеш се сакрити код мора, и 
ту ће доћи три лијепе дјевојке па ће 
се купати. Кад оне уђу у воду, а ти 
коју одбереш за себе оне узми робу, 
па јој онда не дај, па макар те не знам 
како молила. А кад јој не будеш дао, 
она ће те молити да јој дадеш ишто, 
јер се гола срами. Онда јој подај ко-
шуљу њезину и свој капут, али друго 
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ништа ни за жива бога. А кад њу бу-
деш имао, имаћеш свега доста.
	 Мали кад чује то, пристане, па 
закала са старцем па хајде к мору. Кад 
дође тамо, сакрије га стари у један 
шумбар, па отиде назад. Кад је било 
у сунчано рађање, ал'  дођу  три дје-
војке тако лијепе да не би нико пого-
дио која је од које љепша. Чим дођу, 
огледају се да није ко гдје близу, па 
кад не виде никога, свуку се и уђу у 
море, па се стану купати. Кад су се 
већ прокупале биле, привуче се наш 
мали, па украде најмлађој робу, те се 
опет сакрије. Потом оне изиду ван па 
се стану облачити, али кад најмлађа 
види да нема њезина одијела, скочи 
назад у море, па стане звати и богом 
братимити да јој да одијело ко јој га 
је узео. А оне двије док се обуку од-
лете без трага. Кад он види да је она 
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сама остала, изиде из шумбара, па јој 
се покаже, а она опет стане искати 
одијело. Али он јој рече да јој га не 
дâ, да га не треба искати, „него – рече 
– хајде лијепо ван, па ћемо ићи зајед-
но“.  Кад она то чује, рече му:
	 -  Па дај ми бар кошуљу, та 
видиш да ме је срам гола преда те 
изићи?
	 Он јој даде кошуљу и даде јој 
свој капут, а она изиђе к њему. Сада 
њих двоје закалају па хајде кући. Кад 
дођу кући, почну лијепо живљети и 
радити, и тако им пође све к руци да 
за неколико година имађаше свега 
доста, а поред свега имали су двоје 
дјеце, која су их највише веселила. 
Он је њој свакојако тепао и миловао 
је, али међутим рече она њему један-
пут:
	 -  Свашто ми смијеш рећи, али 
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само немој преда мном рећи: вила је 
вила, - јер ће ме онога часа нестати.
	 Он то добро уврти у главу, па 
се је тога увијек чувао. Али једанпут 
пане жестока туча и побије сву око-
лицу, а на његову љетину ма ни да је 
једна пала. Кад је он то видио, прева-
ри се, па од великијех милина рече:
	 -  Е  вила је вила! – и док је он то 
изговорио, ње смијеста нестане, а кад 
је полетјела, рече:
	 -  Нећеш ме наћи до Златног Ра-
суденца.
	 Чим она то изговори, нестане 
је.
	 Кад он то види, растужи се, 
али другаче није могао дурати. Кад 
је прошло осам дана, он некамо оти-
шао од куће, а кад се вратио назад, 
нађе дјецу а они лијепо ишчешљани 
и обучени. Он их упита:
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	 -  Дјецо, ко вас је то чешљао и 
облачио?
	 А они реку:
	 -  Маја наша дошла, па нас уре-
дила и пољубила, па опет отишла.
	 Кад он то чује, ударе му сузе на 
очи, па им рече:
	 -  Дјецо, ви будите код куће, а ја 
ју идем тражити.
	 Потом он закала, па хајде тра-
жити, али не може нигдје да нађе: 
питај овога, питај онога за Златни Ра-
суденац, али нико не зна гдје је.  Нај-
послије дође до краља од Буре, па му 
рече:
	 -  Помози бог!
	 А он му одговори:
	 -  Бог ти помогао! Па, шта би 
рад? – пита га краљ.
	 А он му рече:
	 -  Отишла ми је жена у Златни 
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Расуденац, па ми нико не умије каза-
ти за њега, те сам се ево до тебе до-
шао не би ли ми ти казао.
	 А краљ му рече:
	 -  Ја за њега не знам, него ћу пи-
тати моју Буру, морда ће она знати.
	 Онда краљ затруби и ето доле-
ти Бура, љута и намргођена, а он је 
пита:
	 -  Да ли морда ти знаш за Злат-
ни Расуденац?
	 А Бура одговори:
	 -  Не знам. Ја још за њега опази-
ла нијесам.
	 А краљ му рече:
	 -  Видиш, мој драги, ја бих ти 
радо казао, али ни моја Бура не зна, 
него ти хајде к вјетру па њега питај, 
морда он буде знао.
	 Он отале закала па хајде, те тако 
дође до краља од вјетра, па му рече:
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	 -  Помози бог!
	 -  Бог помогао! – одговори му 
краљ. – Па, шта би рад?
	 А он му рече:
	 -  Отишла ми је жена и рекла је 
да је нећу наћи до Златног Расуден-
ца, па тражим свуда и питам али ми 
нико не умије казати, па сам дошао 
до тебе не би ли ти знао.
	 А краљ му рече:
	 -  Ја то не знам, него ћу питати 
моје вјетрове, морда ће они знати.
	 Онда краљ узме трубу и затруби 
да се је све тресло, ал'  ето ти вјетрова: 
дођоше па питају шта би рад. А краљ 
им рече:
	 -  Да ли који знаде за Златни Ра-
суденац?
	 А вјетрови му одговоре да они 
не знају за њега. Онда му краљ рече:
	 -  Видиш мој синко, ја бих ти 
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радо казао, али ни ја ни моји вјетрови 
не знамо, него ти хајде до краља од 
облака, па питај њега, морда ће ти он 
знати казати.
	 Он закала отале па хајде, те 
тако дође краљу од облака. Кад дође 
к њему, пита га и овај шта би рад, а 
он рече:
	 -  Отишла ми је жена у Златни 
Расуденац, па тражим свуда а не могу 
наћи, па сам дошао до тебе да ли би 
ми ти морда казао.
	 -  Ја, мој драги, не знам за то, 
него ћу питати моје облаке, морда 
они знају.
	 Краљ узме трубу и затруби, ал'  
ето ти облака све на јата. Он пита, ал' 
не зна ни један. Сад му још нема јед-
ног облака, и он затруби да се је све 
тресло, па рече:
	 -  Шта ради тај лопов те не до-
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лази на моју заповијед?
	 Замало ал'  ето облака гдје иде 
– хучи да се не море од страха слуша-
ти. Чим дође, пита га краљ:   
	 -  Да ли ти морда знаш за Злат-
ни Расуденац?
	 А он му рече:
	 -  Сад сам баш тамо био.
	 -  Добро, - рече краљ. – ево ти 
овога човјека, па га носи тамо, ал'  
пази, како га узмеш да га онако тамо 
метнеш (јер друкче би га облак само 
бацио, па би се сав стукао).
	 Он га узме и зачас с њим преле-
ти, па га спусти на земљу, а он отиде 
назад.
	 Кад он дође тамо, отиде у град 
и ту га питају шта би рад, а он каже 
да би рад служити. А господар му 
рече:    
	 -  Ујутру ћеш ми ићи косити ли-
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ваду. Мораш је покосити, осушити и 
пограбити, и у стогове садјети. Ако 
то не учиниш, знај да ћу те испећи па 
појести.
	 Кад он то чује, отиде и леже спа-
вати, а кад се пробуди, устане па узме 
косу и виле и грабље па иде косити. 
Кад он тамо, ал'  то ливада не би је 
триста косаца и купилаца свршило. 
Он почне косити, па коси, коси, ал'  
ето ти му носи најмлађа кћи, његова 
жена, ручак, па како дође, зове га јес-
ти. Али јој он каже:
	 -  Не треба ми ни ручка ни ве-
чере, сад видим да сам господару за 
вечеру печен.
	 А она му рече:
	 -  Хајде јести, морда ће бити 
боље него ти мислиш. 
	 Он дође па сједе те једе, а кад је 
јео, рече му она:
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	 -  Сад лези па мало почини, да 
те поиштем.
	 А он јој рече:
	 -  Није ми до починка, но свед-
но ме нема, - па јој се сагне на крило 
и тако заспе.
	 Кад је он заспао, засвира она у 
свиралицу, а дођу милијони врагова, 
па неко коси, неко купи, и тако зачас 
а оно све суво садјевено стоји. Она га 
сад пробуди, а кад он то види, није 
знао од милина шта би рекао. А она 
му рече:
-	 Сад ти лијепо ту буди, па довече 
кад дођеш кући, баци виле и грабље 
на земљу, па се наљути и тражи ве-
черу. Он ће ти рећи: „Лагано, момче, 
биће вечере, само ако си ти свој посао 
урадио.“ А ти реци: „Да шта бих ра-
дио оволики дан, кад не бих био ка-
дар оно покосити и садјети?“ 
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	 Потом она отиде кући, а кад је 
дошла ноћ, ето ти и њега, па баци 
виле и грабље и нако љутито пита 
вечеру, а господар му рече:
	 -  Добро, добро, биће вечере, 
само ако си ти свој посао свршио.
	 -  Да шта бих радио оволики 
дан, ваљда нијесам љенштина као ви 
који нијесте били кадри вечере сигу-
рати.
	 Потом му даду вечеру, а госпо-
дар рече:
	 -  Данаске си свршио добро, 
а ујутру имаде ово: шуму сасјећи, 
пањеве покопати, виноград посади-
ти, и довече ми донијети грожђа.
	 Кад он то чује, прође га брзо ве-
сеље, но опет се је уфао да ће морда 
и то боље проћи, па леже спавати. А 
кад се сване, узме сјекиру и трнокоп, 
па отиде тамо. Кад дође тамо, почне 
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сјећи, ал'  једва што је једну букву 
посјекао, ето му ручка. Опет га жена 
зове да иде јести, али он каже:
	 -  Не треба ми га данас, сигурно 
данас не могу свршити.
	 А она му рече:
	 -  Само хајде, морда ће бити 
боље него си и мислио.
	 Он дође па сједе те једе, а кад 
је јео опет му она рече да мало леже 
да га поиште: он леже и заспи, а она 
опет засвира, и ето ти опет још више 
врагова него прво, па стану крчити, и 
док би тренуо, а то све готово, искр-
чено, прекопато, виноград посађен 
и грожђе родило и зрело. Кад се он 
пробуди па види, ко веселији од њега, 
али му она рече:
	 -  Кад дођеш довече кући, опет 
се наљути па питај вечеру. Он ће ти 
опет рећи: „Биће вечере само ако 



133

▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▫ ▪

си ти своје свршио“, а ти му предај 
грожђе, па реци: „Нијесам ваљда спа-
вао цио дан као ви код куће.“
	 Она отиде, а кад је дошла ноћ, 
убере он грожђа па оде кући. Кад 
дође кући пита вечеру, а господар му 
рече: 
	 -  Биће вечере само ако си ти го-
тов.
	 Он му преда грожђе па рече:
	 -  Та ваљда нијесам цио дан 
спавао као ви код куће, коли нијесте 
били кадри вечере сигурати.
	 Они му даду вечеру, а кад је ве-
черао, рече му господар:
	 -  Ујутру имадеш језеро осуши-
ти, јаму заравнати, шеницу посијати 
и пожети, донијети ми седам барила 
рибе и три снопа.
	 Кад он то чује претрне сав, па 
рече у себи: „Но, то не могу никако 
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учинити“. Потом леже спавати, и кад 
се ујутру сване оде тамо па почне воду 
износити из језера, ал'  да што се то 
позна! За мало, ето му и ручка, носи 
она опет па га зове. Али он рече:
	 -  Данас ми га не треба сигурно, 
довече ћу бити испечен господару за 
вечеру.
	 А она му рече:
	 -  Хајде једи, па што било, било.
	 Он дође па сједе те једе, а кад је 
јео, опет леже па мало заспи. Чим он 
заспи, она опет засвира у свиралицу, 
а дође врагова још више него икад и 
за час а то вода бачена, риба насоље-
на, јама засута и шеница посијата, 
пожњевена и у снопље повезата. Кад 
се он пробуди и види шта је, не зна 
шта ће почети, али му она рече нека 
једнако буде љут и нека одмах тражи 
плату. Па му још рече:
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	 -  Нас је девет једнаких, и ти 
мене нећеш моћи познати, него ћу ја 
имати на лијевом образу велику дла-
ку, па ћеш ме по томе моћи познати. 
	 Потом она отиде, а он, кад је 
било доба, узме три снопа и седам 
барила рибе, па иде кући.  Кад дође 
кући иште вечеру, а господар му 
рече:
	 -  Вечера је готова, само ако си 
ти готов.
	 Он му даде рибу и снопље, па 
сједе те вечера, а потом иште плату. 
Господар му изведе девет дјевојака, 
све лијепе, да нијеси могао познати 
која је од које љепша. Он гледа која 
имаде длаку, али имаде свака. Онда 
његова на њега намигне оком, и он 
рече:
	 -  Ја ћу ову.
	 Потом је узме и одведе.
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	 Кад се смркло, рече мати тијех 
цура:
	 -  Чујеш ли, гоподару, они су 
морали имати договор. Ја идем сад за 
њима, па ћу их вратити.
	 А он јој рече:
	 -  Па хајде.
	 И она отиде. Кад их је стигла, 
обазре се дјевојка и позна матер, па 
рече:
	 -  Ево моје матере, сад ће нас ух-
ватити. Него ти се створи у трн, а ја 
ћу у купину, па нас неће познати.
	 Они тако учине, а кад стара до-
шла до њих, не види ништа него трн 
и купину, па се врати назад. Стари је 
пита:
	 -  Што их нијеси стигла?
	 -  Јесам, - рече она – видјела 
сам их, ал'  наједанпут њих нестаде, 
и нијесам више ништа видјела него 
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трн и купину.
	 А он јој рече:
	 -  То су они. Лети па их врати.
	 Она отиде па их стигне, а цура 
се обазре, па кад је види, рече њему:
	 -  Ево је опет за нама, сад ће нас 
ухватити. Него ти се учини просо, а 
ја ћу муварак.
	 И они се тако учине, а кад стара 
види да их нема, врати се назад, па 
каже старом да није видјела ништа 
него просо и муварак. А стари јој 
рече:
	 -  То су они. Лети па их врати 
назад.
	 Стара се отисне за њима, па их 
пристигне, а она се обазре, па је види, 
те рече:
	 -  Ево је опет за нама. Дај се ти 
учини голуб, а ја ћу голубица, па 
ћемо јој утећи.
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	 И они се тако учине и утеку.
	 Стара се врати назад, па каже 
старом:
	 -  Била сам их стигла, ал'  кад сам 
дошла близу, нијесам видјела ништа 
него једнога голуба и голубицу, па су 
ми одлетјели.
	 А стари јој рече:
	 -  То су они били, па их нијеси 
ухватила.
	 Али онда је већ касно било. И 
тако су послије лијепо живјели зајед-
но, само јој он није више никада смио 
рећи: вила је вила.

(март 2014)



139

КАРАКУШОВО  СУЂЕЊЕ

Египат. Од Хабиба Катибе.

Кад неки источњак каже: „То 
је као Каракушово суђење“, 

он при том мисли на нешто тако не-
разумно и неправедно да је то већ го-
тово и смешно. Каракуш је давно не-
када био заповедник Каира у Египту, 
и о њему се прича једна приповетка 
која показује како је његово суђење 
постало оличење неправде.
	 Кажу да је у то време неки ло-
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пов провалио у једну каирску кућу с 
намером да нешто украде. Попео се 
уза зид и покушао полугом да отвори 
прозор. Али како је прозорски оквир 
био слаб, он одједном попусти те ло-
пов паде у кућу и сломи ногу.
	 Сутрадан лопов храмљући дође 
Каракушу и показујући господару 
своју сломљену ногу, рече:   -  Ваша 
светлости, ја сам лопов од заната. 
Јуче сам ушао у једну кућу. Кад сам 
хтео полугом да отворим прозор, по-
пустио је и ја сам пао и сломио ногу.
	 Каракуш викну стражи да оду 
по власника те куће и да га њему до-
веду. Убрзо довукоше власника, који 
се сав тресао од страха не знајући 
због чега је оптужен, пред намесни-
ка. Каракуш понови оптужбу коју је 
изнео лопов, па додаде:  -  Зашто си 
направио тако слаб прозор да је пао 
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са зида и овај лопов због њега сломио 
ногу?
	 Шта је кућевласник на то мо-
гао одговорити? И од када то лопови 
имају права да туже своје жртве? Али 
власник је знао да му не вреди распра-
вљати с Каракушом. Промисли мало, 
па ће рећи:  -  Ваша светлости, нисам 
ја крив што је прозор рђаво уграђен. 
Кунем вам се да сам дрводељи пла-
тио довољно да ми може направити 
јак прозор на коме се тако нешто не 
би могло десити.
	 -  Доведите ми онда дрводељу – 
загрме Каракуш.
	 Кад је дрводеља стигао, намес-
ник му строго рече:  -  Овај кућевла-
сник тврди да ти је платио толико да 
си му могао направити јак прозор. 
Зашто си га онда начинио тако слаб 
да је овај јадни лопов сломио ногу кад 
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је покушао да га силом отвори?
	 Дрводеља пребледе од те нео-
чекиване оптужбе. Али, како је и он 
знао да нема смисла расправљати с 
Каракушом, рекао је, пошто је мало 
поразмислио:  -  Ваша светлости, ни-
сам ја крив што прозорски оквир није 
учвршћен како треба. Баш кад сам 
укивао ексер у дрво, прошла је испод 
прозора једна лепа млада жена у цр-
веној хаљини и ексер се зато искри-
вио улазећи у дрво.
	 Каракуш дознаде име те лепе 
младе жене у црвеној хаљини и посла 
своје људе да је доведу.
	 Кад је жена дошла, намесник 
понови оптужбу, рекавши да дрво-
деља не би био непажљив, прозор не 
би био неисправно уграђен и јадни 
лопов не би сломио ногу, да није било 
њене лепоте и њене црвене хаљине.
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	 На то млада жена одговори с 
осмехом:  -  Лепоту ми је Алах дао, 
али црвену хаљину добила сам од 
бојаџије. Он ми је обојио у црвено и 
зато сам збунила дрводељу.
	 -  Онда доведите бојаџију – за-
поведи Каракуш.
	 Мало затим пред страшним Ка-
ракушом стајао је бојаџија цептећи 
од страха.
	 -  Ох, покварени бојаџијо – ви-
кну намесник. – Зашто си хаљину 
ове младе жене обојио црвено тако 
да је привукла пажњу дрводеље који 
је због ње укриво укуцао прозорски 
оквир, а он је због тога био тако слаб 
да је овај лопов сломио ногу кад је по-
кушао силом да га отвори?
	 Јадни бојаџија стајао је без речи, 
као громом погођен од запрепа-
шћења. Муцао је нешто, правдајући 
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се, али немилосрдни намесник не 
прихвати ни једно од тих објашњења 
и најзад викну:
	 -  Водите овог човека и обесите 
га на капији пред затвором!
	 Десило се случајно да је бојаџија 
био необично висок; кад су га војни-
ци одвели да га обесе на затворским 
вратима, видели су да је довратак су-
више низак за њега, и да у њему нема 
места за конопац за таквог дугоњу. 
Похиташе стога опет намеснику и 
рекоше му да бојаџију не могу да 
обесе на затворској капији зато што је 
сувише висок за њу.
	 Али Каракуш, који се није дао 
лако омести, загрме престрављеним 
војницима: 
	 -  Идите и нађите неког мањег 
бојаџију па њега обесите уместо ово-
га!
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	 Војници одоше и нађоше једног 
бојаџију ниска раста. Не слушајући 
његово жустро негодовање и пре-
клињање, одвукоше га до затвора и 
обесише на капији.
	 Ето отуда се име некадашњег 
каирског намесника и дан-данас 
помиње да би се показало колико је 
неко ћудљив или неразуман.

(децембар 2015)
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